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ACTO L 

S C E N A L 

Lucia y Crifpln.^ 
días , Crir^in. 

Que los Eengss mui buenosi Lucia^ 
Luc.Cómo tan de mañana i 
^dp.^i Amo como buen parisrrte, me 
envia á íáber de ti y como ha paíádo la 
noche íu rio. 

.Msi. 

^‘^dp No tienes que jurarlo : el pobre 
"Orno,-.; Gon mil ay^es , y un almacén 
e nav^ds^eo a cueñas , ha mucho que 
^íaua contra iu deítino y empeúado 


erre que erre en q ha de detener el gol- 
pe fatal de la muerte f fin hacerle cargo 
de que aunque eícape de las garras dé 
ella y no podra libertarle de las del Ke- 
dico ; el- que le afifte ahora ha hechadá 
el ojo á íu cuerpo caquetico , determi- 
nado á hacerle viftíma del arte funefto 
que prefefa : y fegun las lenas ya no 
tardaremos en ver al. mifero Den Lucas 
tendido a la larga en un Ataúd y po- 
niéndonos en precifion de errlutamos 
de pies a cabeza r fí pudiéramos legrar 
que dexafe por Heredero á mi Arr:©j 
yo colhearia de buena gana ia cera para 
el e.ntierrc. 

Añora milmo acaoo de lubiminífirrarle 
A 


una 



ur.a purga que le recetó el Boticario : 
creí íbefe la akiiua : dos veces fe def- 
mayó. 

Crifp. Según efo , eres tu quien ie aplicas 

las medicinas. _ 

íffc. De mi mano las halla mejores í fin 
vanidad j entiendo bien eice oficio > y 
creo que puedo ciar en el quince y fal» 
ta al mejor Barbero. 

Crifp. Diantres í ¡fi digo yo que en todas 
partes hai gentes de talento ! fupongo 
que tu habilidad no queda íln, premio. 
Luc. Pues fuponss mui mal: jamas me na 

pero en cam- 
el privilegio de hablarle 
quanto fe me viene a la boci, y de de- 
cirle á fus barbas cofas que le levan- 
tan en peíb > y á efto íe reduce el fruto 
que hafta ahora he lacado de cinco años 
de fervicio ; es el vicho mas cicatero 


Et Heredero UmverfaL 


también tu quieras eícupír en corro ^ el 
buen Señor Don Lucas tiene tantos 
herederos, tantos , tantos , que a vece* 
íe me cae la cara de vergüenza : tios 
fobrinos , íbbrinas , primos hermanos* 
fegundos, terceros... que íe yo. El otro 
dia íblo por linea paterna conté ciento 
y fiete varones rodos vivos : juzga tu 
quantas ferán las hembras. 

Crifp. Con todo, nai Amo aípira á la ma- 
yor parte de la herencia , y tamoiea y© 
podría tirarla algún pellizco : foi algo 
pariente. 

Lnc. Tú ? 

Crifp. Yo : te burlas í mira : mi primera 
mager era una Gallega vivaracha , baf* 
tante bonica , y (obre todo , un íl es no 
es pajarera: mi Amo la miraba con bue- 
nr s ojos : es galán , y las Damas no 

üe lervicio ; es c. - fuelen fer con el mui arifeas. _ 

que fe ha vifto jamás : es impofible ex- Lhc. Fuego en el parentefeo : ya voi vien- 
plicar halla donde llega fu mezquin- do que eíta herencia fe volverá menea, 
dad : no hai dia en que no invente al- da de’ negros. , , , , 

gun nuevo raigo de avaricia : ahora tie- Crifp. \ amos dexaodo burlas ; lo que aquí 

® .. 1 5 rr^r\fí fi A f 1 1 A ÍTI r\ Oí /ti 


regalado la menor cola 


bio 


tengo 


ne por Cirujano á un hombre de ella 
tura regular , pero quería tomar úri Bo- 
ticario , que no es mayor que mi raf- 
camoño , por creer que ílendo chico de 
cuerpo el Doftor , le podra pagar en la 
mitad djl dinero. 

Crifp. Bien imaginado. 

Lite. Con todo , yo duplico ahora los ef- 
fuerzos de mi zeloj porque creo que la 
manda que me dexs en fu teftamento, 
podrá defquitarme de lo que me ha he- 
cho padecer fu tacañería. 

Crifp. Pues que , ¿tu Amo hace teílamen- 

- r • • 

ÍHC. y en breve elpero ver eícrito mi 

nombre en él con ricos caraéleres. 

Crifp. Mui bien efperado , y aun yo tam- 
bién tengo mis ciertas infulas de ver 
mi nombre ea el fiilodicho teftamento, 
eftriro con letras de oro. 

Zuc. Ola ! poco á poco, amigo: qualqüie.'-a 
que te oiga , dirá que también tienes 
pretenílon á la herencia. Dime; )no fon 
ya baftantes los pretendentes , fin que 


necefitamos es , que tu Amo haga fu 
teftamento : primeramente : fi mi Amo 
no queda por heredero , me parece que 
no ha de morir de indigeftion , y que 
el refto de lú vida traerá las tripas 
com caños de Organo. Lo fegundo : no 
obft inte que mi Amo eftá furiofamente 
enamorado de Doña líabel^ Doña Te- 
refa íu madre , que es perro viejo , no 
íé la dará, íl antes un buen teftamento 
clarito como el agua , y con todas las 
íblemridades de derecho, no le dexa 
por Heredero Univeríal de Don Simón: 
pero lo que mas debe alentarte para d' 
ta expedición , es , que íi manejamos 
elle aíunto fegun ios deíeos de mi Amo, 
nos afegurará una renta vitalicia 
quatro reales diarios , que íérán pren- 
da íégura de nueftra boda. Ya ves qne 
todas eftas razones ion otros tan^s 
argumentos con que pruebo que es in 
diípenfabie que el reierido íoDríno I-* 
el üichofo , y que nofotros infoiiuu-*^j 

y de mancontun trabaxemos para od- 
' gar 


i 


Comedia en 

eiT a Don Lucas a que le iníliruya por 
¿nico Heredero LVJverfal de cafas, vi- 
Éas , muebLs , dinero , alajas , accio- 
pes , contratos , aílentos , y quanto 
ahora y en los figlos futuros pueda 
pcrtenecerle ; dixr. 

Jjtc. Por vida de fanes , Crifpin , (abes, 
que abogas como un Cicerón. 

Criip- Q.ue , ¿te parece eftraña mi habili- 
dad í mira : yo fegui la carrera de los 
eíhidios con baftante lucimiento , y 
defpues he curfado «res años con un 
procurador afamado. 

l»c. La conveniencia era buena ; porque 
la dexafte i 

Cñj'p. Unos zelos diabólicos del marido 
me obligaron á defertar: tu no lo cono- 
ces , hija mia ; los procuradores ion 
gente intratable , y el mió me forjó ta- 
les trampas , quifquillas y emholifmos 
en orden á fu muger , que todo el in- 
fierno junto no hubiera íido capaz de 
imaginarios : yo batallé como un Cid 
durante dos años enteros , reíiftiendo- 
me á fus conjuros con valor heroico, 
pero al fin no hubo remedio , y me 
vi precifado á defaiojar : mas aqui vie- 
ne mi Amo. 

S C E N A lí. 

Don Pedro y los dichos. 

fed. Buenos dias , Amiga : íacame de la 
inquietud en que eftoi ; ¿cómo eílá mi 
tío { íe baila en eftado de poderle ver ? 

Luc. Ay Señor ! cada dia vá decayendo 
mas ; ella noche creí que fuefe ia ultima 
de fu vida; y por mas que faca prorro- 
gas contra ia muerte , rae parece que le 
han de íérvir de poco, ó yo foi una 
tonra. 

fed. Válgame Dios ! ¿qué es io que me di- 
ces t 

Inc. La pura verdad. 

Por mas que quieran iiíbngearme 
mis efperanzas , la naturaleza hace fu 

p 7 fiento anguíliado mi corazón. 

Ah j Señor ! es verdad ; yo experi- 


Profa. 3 

m.enré !o mifino guando mi difunta pa- 
só embarcada el Cociíc, para ir á hacer 
fu vifita á ios cifunres yo íéntia mi 
corazón lleno de gozo , como íucede á 
tantos maridos en ocaiion íemejanre ; 
fin embargo , la naturaleza excitando 
en mi una cierta melancolía , batallaba 
con el gozo, y afi andaban facudiendo- 
fe Y empujandofe uno á otro , de fuer- 
te que la eíperanza , el fentimiento 
que era natural, ei amor... ah ! todo efto 
fe fíente mejor que íe dice; ello es, que 
á decir la verdad , yo eílaba triífe y 
alegre á un mifmo tiempo. 

Ped.Yo profeíb á mi tio un amor verdade- 
ro,y le refpeto y eílimo, de manera que 
en qualquier cofa que hace , ó dice con 
razón ó fin ella , íbi fiempre de fu opi- 
nión por no difguftarle. 

Luc. Mui mal me parece que deben ir fiis 
negocios , porque me ha mandado que 
le haga llamar dos Eícribanos. 

Ped. Dos Eícribanos i ah ! efto me parte 
el corazón. 

Luc. Es para hacer las cofas coa mas au- 
toridad. 

Ped. Pero dime, querida Lucia ; ¿podré fin 
li fonje arme efperar que mi tio me dexe 
por heredero i 

Luc. Creo que fi , y que eía. eíperanza 
puede fsr bien fundada : mire Vrn. ya 
hace algunos dias que rni Amo eftá ca- 
li fiempre en conferencia con Doña Te- 
refa ; yo á la verdad no sé de que 
tratan , pero he entreoido que habla- 
ban de matrimonio... legado... Ifabel.„ 
a mi me parece que la intención de mí 
Amo es dexar a Vm. por Heredero, 
y hacerle cafar con Dona Ifabeh 

Ped. Ah , Lucia f qué gufto me dás ! y no 
creas que mi gozo pueda íer efeéio dei 
\il interes ; m^s noble y poder oío es ei 
motivo de mi alegria :'Amor , el dul- 
ce amor es el que reina en mi corazón; 
y lía bel el único objeto de todos mis 
deíeos. 

Luc. Pues , Señor, íereneíe Vm. que am- 
bos quedarán contentos : en efeao, ¿no 

* feria 


4 El Heredero 

feria cargo de Conciencia , que por un 
rento caí ficho de un Amo , viéremos 
una h ci.n-ia tai qiiantiofa , repartida 
entre tantos parientes í vo por mi par- 
te confieío que no tendría corazón para 
ver que una tropa de patanes vinieíe 
a hacernos gigote una herencia, en que 
eoníifte la dicha de Vm. y tamnieii 
nueftra felicidad : porque ya fabe \ m. 

Fed. No tengas cuidado. Lucia, foi hom- 
bre de palabra , y no faltaré á io pro- 
metido. 

Lfíc. No pienfo alegar méritos ; pero íi fu 
tío de Vm. le dexa fu hacienda, como 
i o imagino, quizá fe me debe á mi : no ^ 
hai dia en que no le hable mil bienes de 
V m. ; le digo que no tiene fobríno de 
mejor genio, ni mas ag ad cido, ni mas 
refpctuoíb, y que en nada de efto tiene 
parce el interés , íiendo todo efefto de 
un natural tierno y noble. 

Crifp. .Ah, Señor! cómo conoce á Vm. 
efti muchacha ! á fé mia que no hai di- 
nero con que pagarla : que amutad ! 
qué inclinación! que zeio! yo voi á ca- 
farme con ella dentro de poco. Mi- 
Tcla Vm. que no es maíita. Pero , Se- 
ñor , no volvamos á las .andadas. 

L^ic. Vi Amo viene : mudemos de con- 
■vetíacion : yo no he tenido tiempo de 
enviar á bafcar á los Efcribanos; tú que 
has eftado ai hablando mas que una co- 
torra, anda á hacer cfta dil-gencia, vé, 
corre , vuela, y ciiles qae vengtn pron- 
to. )Te quedas plantado como una eí- 
taca i marcha , alivia ; el uno ( íi mal 
no me acuerdo ) fe Üanja Ambroíio, y 
vive en la plazuela de Matute ; el otro 
vive en la del Gato , y fe l’ania Jufto. 

Crifp- Juito í pues ie cae bien efte nombre 
á un Lferibano. ^ 

S C E N A III. 

Den Lucas , Don Pedro y Lucia. 

Luc- NTe alegro de verte , fobrino. 

Fed. Y ye eftoi fuera de mi de gozo de 


Univerfal, 
ver á Vm. mejorado : Centefe Vm ' 
defeanfar : no ; quita alia ; en eífa filij 
efeará mi rio con mas comodidad. 

Luc. He eftado mui maio efta noche, y 
ha mucho que me acometió un infuíto. 
íbbrino , fi repite , no habrá remedio^ 
voló ia Capellanía. 

Pcd. Pero ya fe halla Vm. mejor , y 
no pierdo las eíperanzas de verle ente- 
ramente reftablecido : lo que ahora ne- 
cefíramos es corregir el eltrago que ha 
hecho la enfermedad ; que Vm. haga 
animo de feguir nuevo régimen de vida; 
que le receten algún purgante para lim- 
piar el eftomago ; que tome buenos cal- 
dos y buenos confortativos ; y en fin, 
que no fe prive de cofa alguna que pue- 
da conrribuir á fu pronto y pe.'Lfto 
rcftaLif cimiento. 


Luc. i ienes razón , y quiíiera hacer lo 
que me propones , pero todo efto cuef 
ta tamo dinero , que pues al fin es pre- 
ciíb morir , valdría mas ahorrarlo ; ef- 
tos portagering. s que andan por el mun- 
do tan huecos y eftirados , venden tan 
caro fu mmifterio y fus jaropes , que 
quaiquiera qut iografe mgrirfe de re- 
pente, ahorraría niucho- 
Ped, No puede negarfe que es una tiranía; 
pero no fe ina^uiete Vm. por elo : yo 
me encargo de todos los _gaftos de fu 
curación : la faiud es el primero , y 
mas apreciauie de todos los bienes , y 
un hombre cuerdo no debe omitir na- 
* da para confervaria, ó rtftab ecerla : ef- 
toi feguro de que Vm. fe curara de 
íus achaques , que hafta aquí fe 
tratado con negligencia ; y aii hagaiT^o* 
lo pcíi’ble.por reparar ius fuerzas , Y 
cuefte io que coftare. 

Lp£C. Cree me hijo; en el eftado en 
me hallo , todo feria dinero arrojado^ 
la calle e la cafa no vale ya io que c 
taria el remiendo : yo quiero ir uf-P*’" 
nitndo mis cofas, y efto es lo que ni 
urge. ^Has dicho que me liamen a 
Eicribaüos ? , 

Lucia. Si Señor , y en breve eftaran aq 
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ytc. Y en breve tamb’en fabrás rú mi in- 
tención, pues como buen pariente quie- 
ro manifeftartela. 

fed. Poco mas o menos , enciende lo que 
Vm. quiere decir. 

Mira , íbbrino , yo tengo muchos 
parientes. 

lucia- Cómo muchos ? un diluvio. 

Iftc- Digo qoe tengo muchos colaterales, 
aue con una codicia infaciable , y una 
hambre canina eftán deborando antici- 
padamente una herencia en que fundan 
fus efperanzas. 

fed. Suplico á V’m. tio mío, que no me 
incluya en el numero de tales parien- 
te-. 

Ihc. No , no : íbfiegate^ yo sé mui bien 
lo que debo penfar de ti. 

fed. La fa'ud de Vm. y íii vida me fon 
mas preciofas que todos les teforos del 
mundo. 

luc. Lo creo , pero quifiera vengarme de 
ella chufma de parientes, y hacerlos ra- 
biar , eícogiendo un fugeto de mi íatif- 
facion y buenas coffcumbres, para dexar- 
le mi hacienda, y hacerle feliz. 

Ved. V m. es dueño de hacer fu güilo. 

Lucta. No creo que puede hacerle mayor 
que ver una tropa de parientes afligi- 
dos , que con ia cara chupada , coa dos 
varas de peícuezo , pálidos y acentos 
oyen leer un teílamento en que toda 
la herencia que fe íes dexa , es las bue- 
nas noches, con un par de hieas al can- 
to : loío por ver eite pafo , íeria yo ca- 
paz de volver del otro mundo. 

Ltic, Mis dolencias me acuerdan que ya 
he vivido demaílado : atomientame el 
mai de pi¿dra,c3ufandüme dolores neu- 
fnticos , terribles, é inaguantables ; me 
aflige una penoíá ceática: con todo, me 
liento mas rocuíco de lo que parece re- 
gular ; y rne rio de ver muchas gentes, 
a quienes engaña mi íembiante. 

Lucia. Hai ciertos dias, ( los de barba por 
exempio ) en que Vm. parece tan eníér- 
como yo. 

Dé veras í no me adules. 


en Profa. y 

Lucia. A mas de efo; tiene Vm. uno: ríes 
tan vivos, y picariilos.,. 

Luc. Siempre he conocido buenas prendas 
en eiLa ; ísr, cxuiero 

ir dií'poniendo mis coias , no fea que 
una repentina muerte me lo impida. Tu 
conoces , y aun creo que viíitas á nuef- 
tra vecina Doña Tercia. 

Ped. Si , Señor, y me guita mucho fu tra- 
to , porque es muger mui ellimable- 
Luc. Y lu hija Dona ílabel i ¿qué me di- 
ces de ella { la conoces \ 

Fed. Mucho : es una Señorita mui honef- 
ta, difereta y juicioíá, y en quien con- 
curren juntas lis calidades mas eílima- 
bies. 

Luc. ¿Conque tu eílás en que tiene tedas 
las prendas que fe pueden deíear en una 
muger i 

Fed. No conozco períbna de mayor mé- 
rito, ni Señorita tan capaz de hacer fe- 
liz á un hombre. 

Luc. Pues yo voi á calarme con ella. 

Fed. Vm tio ? 

Luc. Y'o mifmo , yo : pues quéí... 

Fed. Lo celebro infinito. 

Lucia. Jefas! Jeiiis < miíéricordia . El mun- 
do fe quiere acabar : venga Vm. acá 
hombre de Dios : ¿quien es efa infeliz 
con quien Vm. quiere cafarfe? 

Luc. Ifabel : que , no io has oído í Ilábei 
ferá mi muger , y de mas á mas , here- 
dera de todos mis bienes. 

Pcd. No podía Vm. peníár en cofa mas 
acertada , y le doi la enhorabuena de fu 
elección ; afi efeubiera en mi mano ha- 
cer lo mifmo. 

Lucia. Quiéní Vm. viejo cafcado, calentu- 
riento , epiléptico, paralítico, etico, 
afmatico , hidrópico y gorofo ; ¿Vm. 
quiere cafarfe ^¿y no fe le cae á Vm. U 
cara de vergüenza í ¿no vé Vm. que 
defde ia cama de novios fe irá a en- 
caxar de golpe en la fepukura i 
Lm. Mira que me vas enfadando 5 yo sé 
lo que me conviene y lo que necefiro, 
y labe que halla mi lálud requiere que 
me egíé ; fij quiero cafarme, aunque ra- 
bies: 


p 
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bles ■ *7 de que me ÍIrve un enjambre 
anílofo de p-ientes , que noche 7 dia 
eftán de centineia a mi puerta , 7 que 
por rspocierarfe de mis bienes me 
harán enterrar vivo K yo tomo una mu- 
ggf íera una companera ofícioíajque 
mirará por mi Talud ^ que me dará guf- 
to en todo , y que en recompenfa de fu 
zelo j ferá mi heredera ; de efte modo 
moriré con quietud y fin ruido. 

Ped. Mi tio dice mui bien , 7 no puede 
hacer cofa mejor , que proporcionarfe 
un focorro tan nccefario 7 útil. Una 
muger económica y juiciofa cuidara de 
fu cafa y de fu Talud , 7 hará... 

luc. Abríí^^andole. A.h ! que fobrino tan 
amable! 70 no hubiera creído jamás que 
aprobafe mi intención. ^ a.jj. 

Ved. Nada defeo tanto como el bien eftár 
7 tranquilidad de Vm. 

Luc. Anda , que no perderás nada , y de 
qualquier modo que las coíás íe difpon- 
gan , 70 te dexaré con que vivir , 7 no 
quedarán fruftradas tus efperanzas: pero 
alguien viene, 

S C E N A IV. 

Airdres y los dichos. 

%nd. Señor : mi Señora Doña Terefa 7 
íii hija fuben la efcalera. 

Ted. Voi á hacer que entren. 

Lpíc. Oyes ; mira que no vayas ha hablar- 
las del remedio que he tomado. 

Lticiiü. No habrá necefidad de que lo 
¿iga, que ellas tienen buen olfato. 

S C E N A V. 

BonA Terefa , Doña Ifahel 3 Don LfícaSg 
Dan Pedra y Lucia. 


I univerjal. 

hecho correr efta voz : por lo demlj 
puedo jurar á Vms. que nunca me hg 
feníido mejor. 

Ped. Y bien á la vifta efcá ; míren Vms, 
el Temblante de mi tio , fino parece de 
un hombre , á todo tirar , de treinta 

«i no ^ « 

Lucia. En baxa. Si : á quien quedjQ 
pocos dias de vida. 

Luc. Harto enfermo eftaria yoj y mas que 
agonizando , fi unos ojos tan beilot 
no me dieien la vida. 

Ter. Hija mía , aqui tienes al efpofo, que 
te he deftinado. 

Luc. Si , Señora : vos fois la que curareis 
mis males , mucho mejor que lo pudie- 
ra hacer el mifmo Hipócrates , fiendo 
para mi corazón un lamedor divino, 
que ío limpiará de todas íiis impurezas: 
vueftra mano íérá para mi el emético 
mas eficaz , 7 la cataplafma de mayor 
virtud. 

Jfab. Yo ignoro. Señor Don Lucas, lo 
que puedo íér para Vm. pero fu elección 
me forprende 7 admira. 

Ter. El partido que el Señor te hace, dán- 
dote la mano , es tan venta jofo , que 
debes olvidar tu edad y fus achaques, 
y no creo que tendrás nunca motivo de 
arrepentirte. 

Jfab. Señora ; yo me refigno á la voluntad 
de Vm. pero fugetandome á la fevera 
lei que Vm. me impone ; temio que el 
Señor ha de ver fruftadas fus efperanzas: 
yo me conozco , y sé lo poco que val- 
go , para íér eomio dice , un remedio 
que cure fus males j y á la verdad fe 
engaña , y mucho , fi de mi fémblante 
infiere hallar en mi los teforos de 
medicina : conozco bien el limitado 
poder de mis ojos , y sé que jamas po- 
drán hacer una cura tan roiíagrofa, ni 


Ter. Las malas noticias que hemos tenido 
ella mañana de ia faiud* de V m. nos han 
puefto en coníbernacion , y hemos ve- 
nido á informarnos períbnalmente. 
luc- Señora : mis herederos que quifieran 
verme ya enterradQ ) Con los que haa 


producir tan maravilloíbs efeoos. 

Ped. Yo hago , Señora, mas juftícia a pO" 
der de eíbs ojos. 

Luc Si, fi : dices mui bien , Sobrino nuo, 
no foi jadanciofo , pero te aíeguro qn^ 

Q. el amor es propio á mi ternura , 

‘ aqm 
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tqni a tiempo tendrán mis cola- 

terales á quien hacer ia venia>y que íe 
Jiablará de mi en ei mundo. ^ 
iHCta. Ap. Si , á fé mia : no dexara de ha- 
cer algo que de contar fea. Pero, Se- 
¿or, li el Diablo tienta á Vm. y quiere 
cafarle, aporque no le burea otra noviaí 
fea Vm. Juez en ella cau a : mi Señora 
Doña ífabel es joven, hermofa y viv'a; 
y neceílta un marido que fea tan vivo 
como ella , de buena preíencia, y que á 
lo mas tenga veinte y cinco años ; pero 
Vm. quite Vm. alia : Vm. es mayor de 
35. y de muchiíimos años á efta parte... 
ja, ja, ja. 

tuc. A que viene eíá rifa í 

LHcia.'pi quien no ha de reiríé de ver que 
á eíias horas «on mas edad que jáíatu- 
falem, pieníé Vm. en cafaríeí vamos. Se- 
ñor 5 dexefe Vm. de locuras , y emplee 
mejor los Eferibanos que ha mandado 
llamar : un teílamento , pella tal , un 
buen teílamento bien hecho , firmado, 
y valedero debe fervirie á Vm. de ter- 
nura , de amor , de de feos , de familia, 
de muger, de contrato, de hijos y de 
boda : ya he hablado ; callo. 

Luc. Y haces mui bien : dime por vida 
tuya, jqoién te ha afilado la lengua de 
ele modo i 

Lticia. Quién { la razón. 

i^c. No íe eícandalicen Vms. de los mo- 
dales de eíta muchacha : tiene algunas 
habilidades , y á favor de ellas fiifro 
algunas vezes que me diga con libertad 
lo que pienía. 

L«Cí<j. No hai habilidad que valga ; yo no 
sé adular ; y primero quema ir al Hof- 
pido , que dexar de decir lo que ílen- 

to. 

Pero no tienes razón de hablar de ele 
modo ; mi tio fe encuentra íano y ro- 
buílo ; quiere caíarfe ; enhorabuena: 
qué mal hai en eíb i jno íeria necedad 
privarle de tener lucrílon? yr feria acer- 
tado perder la poíeíío.n de mi Señora 
Doña iíábei , que fu buena eílrelia la 
proporciona í yo miimo , y el Cielo 


en Prefa. ' ^ 

me es teíligo , no dsíéaria íúerts mas 
dichofa. 

Ifab. Y me aconíéja Vm. que confienta en 
eíle enlace í 

Fed. Creo que no pudiera hacer cofa mas 
acertada. 

Jfah. Pues íbCegueíe Vm. que yo hago 
tanto aprecio de íds coníejos , que no 
puedo dexar de feguirlo?. 

Ter. Mi hija es obediente , y hará io que 
yo difponga. * 

Fed. Y yo afirmo que una Señorita, á pe- 
íár de qualquiera repugnancia que ten- 
ga, debe refignarfe ciegamente á la elec- 
ción de fus padres : fuera de que mi tio 
no fe halla en edad tan abanzada , que 
deba renunciar al caíamiento ; 6 8. anos 
no es vejez que... 

L«c. Y efo que no ios cumplo haíla Saa 
Juan. 

hncia. El ha padecido el infulto de dos 
apoplsgías , que por fortuna han veni- 
do á parar en perlefia; y todos los Mé- 
dicos que conocen fus ages , han jurado 
por Galeno y fus Aforifmos, que quan- 
do vuelva de tomar las aguas , no ten- 
drá feguramente , ni gota , ni ceática, 
ni mal de piedra , ni tos , ni dolores 
neufriticos , ni perlefia , ni... 

Ijííc. y también me han afegurado que 
antes de mucho podré tener íuceílon, fi 
quiero. 

Juffcia. Pues yo no foi Medico, ni Botica- 
rio, y pondría mis manos en la lumbre 
á que todo eíb es cuento. 

'Liííc. Lucia... el remedio va haciendo fu 
operación , y no puedo... 

hucia. Cuidado , Señor , no lo dé Vm. á 
entender, aunque rebiente. 

Fed. Tio mió, ¿que tiene Vm. que fe ha 
demudado i 

\jUc. Sobrino , no puedo aguaf^tar mas : 
Senoras , permítanme Vms. que me re- 
tire , que cíeita urgencia me llama. 

T er. Nos retiraremos para no incomodar. 

L.UC. Sobrino , acompaña á efas Señoras, y 
Vms. me perdonen , que no puedo de- 
tenerme. ‘ 

y 


.g El Heredera Unherfal. 

'Lucia, a, ifah. Y dudará Vm. de aqui ade- Ifab. Y porque no i jno acaba Vm. 2 
l3.rice > Scriontíi ^ ei pOv.Aer de iUs . czrme que por mucfia ^^pugnancia 


vca.o "V m. aqui Gcmoirrado i una ícla 
ir.irada íliya remueve mas humores , y 


arranca mas coleras ; y en una palabra 


cirme 

tenga una doncella en admitir un 

Do. 

VOiuQtj^ 


h;ce mas operación en un ímcance que 
todas las medicinas que mi Amo efti 
tomando íeis meícs ha r ¡o poder del 
Amor ! 

Ter. A Dios : vámonos , Ifabel. 

Permiranme'^^ms. Señoras, que las 
vaya íirviendo... Vanfe. 

Lucia. Voime yo á exercer mi empleo : el 
bueno de mi Amo eftá efperando, por- 
que íin mi minifterio no puede hacer 
nada : á fé que para tratar una boda, 
no ha íldo effce preliminar de ios mas. 
limpios» 

A C T O II. 

S. C E N A 1. 

Dona Terefa , Doña Ifabel , Don Vedre» 

T^r-Yá eflo es detenernos demaíiado; va- 
monos Ifabel. 

Vea. Pero , Señora , jpuedo yo apartarme 
de' ios pies de Vm» íln lograr á lo me- 
nos algún afomo de efperanza? 

r^r. Yo quiílera. Señor Don Pedro, pre- 
ferir á Vm. pero... 

VsÁ. Qué K Señora , jrendrá Vm. la cruel- 
dad de concluir á mis ojos efta boda ? y 
habiéndome prometido la mano de 
bel , ^podré yo fin morir verme defrau- 
dado cíe efta dicha t 

7er. Quando hice efa promefa me ofreció 
Vm. mui formalmente y que íii tio a fa- 
vor de efta alianza , le haría entera do- 
nación de todos fus bienes ; pero lejos 
de verificarfe efta oferta , es fii mifmo 
tio de Vm. el que quiere cafarfe con 
Ifabel > y dexaria heredera de quanto 
pofee. Vea Vra.fi puedo re-úfar elle 

partido» . ^ 

Vi ¿.Y Vm.Seáora, dará íü confeatimiení®'. 


VIO , debe conformarfe con la 
de fus padres K 
Ved. Ah , cruél i bien ha vifto Vm. qug jp 
era un mero artificio 


te cc 


nlejo 


defvaratar los proye&cs de mi rio: 
ñora Vm. que hai cieftí 
nes es precifo llevar la 


quie, 

, - . , . /o'-^ente, por, 

que lo contrario lena otenderios, v afir- 
marlos en fus refolucionci • >y ferá po, 
fible que por el vil interés facrifiqog 
Vm. á una Señorita tan efbimabíe í 
Ter. Es verdad ; pero la mucha hacienda 
de que la hace donación... 

Ved. Pues bien , Señora ; fi en eíb confifte 
de me Vm. palabra de deshacer efte cafa- 
miento , y yo la prometo que fin faür 
del día en que eftamcs difpondré las co- 
' fas de modo que mi tio haga fu teña- 
mentó á mi favor. 

Ter. ¿Eftá Vm. íéguro de lograrlo i 

Concédame Vm. efta única gracia, y 
crea que no la pediré otra , -íl él exico 
no correfponde á mis eíperanzas. 

Ter. Enhorabuena. Y o haré lo que defea, 
y íi fe logra fu proyeébo,cuente Vm. con 
que mi hija no tendrá otro dueño: aho- 
ra voi á efcribir á fu tio de Vm. para 
decftle que he reflexionado en orden 
á íus deíignios , y hallo que íu débil 
íalud no es á propofito para el mnCri- 
monio i que las gentes me creerían en 
breve, caufa de íu muerte j y que por 
confígüiente rompo el tratado, pidien- 
■ dolé no pienfe mas en él. ¿Qué dices tu 
á e fto í 

7 . Vrn. diíponga, que á mi íblo me W' 
ca obedecer , y á fé que efta obe- 
diencia me ferá mui fuave. 

Ved. Que dichofa, y envidiable es mi 
te ! Peí o Lucia viene, y me parecer^* 
fiento pafos. Dxme Lucia, ¿cónio^^ 
mi tio i 


* * 


* * 


seH- 


s C E N A IL 


Comtdia 


lacia , DíFia Terefa , Doña Ip.hel y Don 

píd^o. 

lacia. Ai viene tras mi. 

Yo me voi , v dexo á Vm. con él; 
pero antes voi abaxo á eiCribirle. Ayú- 
deme V m. por fu parte en eita em- 
preía, paraque veamos logrado fu ardor 
y mis deísos, vafe^ 

f¿d. La dicha que rae efpera , es el mejor 
¿ador de mi a3;ivid3d. 

S C E N A líL 

Don Pedro y Lucia. 

Lucia. jConque Señor , eítáV’'m. determi- 
nado á confentxr qu.e fu tío ai cabo de 
fus años le juegue la horrible pieza 
de cafarfe aqui a fus barbas , y le prive 
de una herencia que debía fer fuya ? 
íed. Ay Amiga. Efo es lo que me tiene 
deíéíperado. jPero quién fabe lo que 
fucederá í todavía no eílá concluida ef 
ta boda, y tal vez podría defvanecerfe 
como ei humo. La madie de Ifabél me 
ha ofrecido trabajar por fu parte para 
defvaratarla j y ahora mifmo eílá eferi- 
biendo á mi tío para defpedirle , ha- 
ciéndole entendér que tiene demaíia- 
dos años para fer fu yer lO. 

Luc. Si K Pues yo también voi á trabajar 
en una obra tan piadofa y meritoria. 
Por Cierto feria cofa mui gracioíá , q.ue 
el buen S-'ñor viniefe ahora con una 
boda tan difparatadaá defvaratar nuef- 
tros proyeétos , y dexarnes á la luna 
de Valencia en el teftamento en aue 
fundamos nu.ftras elperanzas ^ y que 
debe hacer felices á Vm. á Ifabél , á 
Crifpin y a l.ucia í vamos ; fuera pere- 
za : pongamos mano á ia obra , y de- 
bamos nueílra dicha á naeftra ingenia- 
tura. Yo he hablado ya al Boticario 
que cura a mi Amo , y vendrá aqui 
Qtntro de Un poco. Es un vicho colérico 
? regañón , que ie iabará. lo» cafeos de 


en Frofít. p 

buena gente ; pero ílento venir á mi 
Amo. 

S C E N A IV. 

Don Lucas } Don Pedro j y Lucia. 

Luc. i^A que mal tiempo me vino ei apre- 
tón ! No : en mi vida me han acome- 
tido tantos males juntes: decidme iDo- 
ña Terefa, y fu hija ie moítraron ofen- 
didas de que yo me retirafe tan prefto? 

Ped. ¿Q.uién ignora que los enfermos tie- 
nen licencia para rodoí 

Lucia. Ei Señor Don Pedro ha hecho pos 
V md. los honoresj fin que nada fe ie ha- 
ya olvidado. Pero permítame Vmd. .le 
diga que no fe portó roui bien en ei 
congrefo , y que ios preliminares nt> 
prometen ei mejor éxito en ei tratado. 

Ped. Efo fe enmendará en otra ocaílon. 
Lo mas impocrante era elegir con acier- 
to , y ello eflá hecho. Lo demás im- 
porta poco. 

Luc. Es verdad : con todo , no dexo de 
tener alguna repugnar.cia en calarme, 
porque en mi edad... pero no hai remeq_ 
dio. Va he dado mi palabra- ~ 

Lucia. Ay y Señor f no fe detenga Vm. eit 
efo. Ya nadie tiene eíbs eícrupulos , y 
el Señor Don Pedro deíempeñará la pa-' 
labra de Vm !. 

Luc. La fuerte eítá hechada , y es precifo 
feguir mi deílíno. Lo que yo quifiera. 
fuera regalar á Doña Ifabél alguna co- 
fa que fuefe de güilo y novedad , y 
que ceflaíe poco dinero. 

Ped. Bien, bien- Son 'gu.fe Vti^', "Vo cuv— 
daré de veflicosj joyas , cena y refreD 
co. En ellos aíii.ntos fe yo recetar me- 
jor que ningún Medico. 

Luc. Oyes ; mira no me vayas á gaflar al- 
gún dineral. Xodos efos gallos me pa.-- 
rece que lé, podrían hacer... con..., un 
doblon de á ocho. 

Lucia. Como i como ? maldita fea tu ro- 
ñería , aj?.. no Señor. Yo me opona.o_ a 
efo con todas mis facultades. Quiero- 
qae reyne a lo menos en efe día la 
E abua- 


p 


El fíe federo 

^ sbap-dsncia , y nos de ta «if- 

reza aae ocaUoaa la viita de Vm. Y a 
ipas de eítQ , que haya muílca , aunque 
no fea fino de ciegos , porque he de 
bailar con Vm. el fandango. 

¿«r. Te afeguro que en mi tiempo lo bai- 
laba yo también como el que mas. ^ 
lacia. Y aun por efo creo que lo bailara 
Vm. ahora malditamente. 


S C E N A VI. 


"ÁnAres , Tim Lucas , T>on Pedro , y Lh- 




’Aad. Mi Ama que acaba de falir de aquí, 
me envía á traer efte papel. 

Don Lucas tomando el papel. 

Z^c. Será de Ifabél fin duda como me 
dexo algo indifpuefto eibara inquieta 
de mi faiud. No quepo en mi de gozo. 
Ideamos. Anda Lucia ; corre, traéme ios 
anteojos. 

Lucia quitand^dle el papel de la mano. 

’ fAri/t. Y á oue vendrá tanta ceremonia? 


Unlvertal. 

charme un lazo ai peícQezo , y 
efto fin fencir ningún amoi^ 

Lucia. No tiene Vm. que jurarlo ; 
había de bufcar el amor en un cuerpo 
moribundo , paralitico y gotoío { 

Don Lucas al Lacayo. 

Luc. Vete á efperar un poco allá abaso 
mientras refpondo á tu Ama. Ahora 
vereis vofotros fi foi hombre de refo. 
iucion , y fi hccno a rodar de una vez 
eña boda. 

Lucia. Efo fí que ferá una acción viril , y 
fi Vmd. tal hace, merecerá que fu nom- 
bre y fus alabanzas fe canten en calles, 
plazas y efqainas , al ion de la guitaira 
y el rabel. 

Ped. No puedo negar que era temeridad 
en la edad de V m. y con los males que 
padece penfar en cafarfe ; pues en íubf 
rancia era lo mifmo que arrojarfe por 
un balcón. 


Ytfy, t, irit £ r d . J • % 

^ucia. Y á que vendrá tanta ceremonia , 
veamos lo o^ue dice. 

lee. Defpues de nueftra conferencia he 
i-gU^^j^rQn-auo que la boda tratada no 
puede convenir á mi hija, ni tampoco 
<¿ Vm. afi efpero que Vm. no llevará á 
mal que Is vuelva fii palabra , y retire 
la mia. Q;aedo fiempre íervidora de 
Vm. =5* Dona Terefa, cí y mas abaxo 
Ifabél. en Vé aqui ahora , fin quedar 
expuefto á las penas de ordenanza; pue- 
de Vm. retirarfe á fu cafa dexando el 
farvicio. Efta es una licencia en toda 

forma. ^ „ j 

'Luc. Qjaé dices té de efto ? a Pedro. 

Ped. Que es una fupereberia ; y que Vm. 
debe obligar á Madre y hija , á que 
cumplan fu palabra. 

Luc. Yo hacer tal difparate ! Dios me li- 
bre de feguir en ello tu confejo: al con- 
trario , fiento una alegría que me laca 
fuera de mi. A la verdad , yo no se 
como iba á precipitarme en femejante 
abifmo. Es precifo que me hubiefen ne- 
ehizado ; porque en efe&o lua a he- 


Luc. Cómo i jno me decías poco ha que 
hacia bien en cafarme ? 

Ped. Es verdad. El cafarfe Vm. era bueno; 

pero el no cafarfe es mucho mejor. 
Luc. Ya que me fiento mas tranquilo , y 
veo que un maduro acuerdo me ha cu- 
rado de mis vértigos de amor , y de ca- 
famientos ; quiero difponer de la ha- 
cienda que Dios me ha dado , y hacer 
mi teftamento dexandote por único he- 
redero. , 

Ped. Por Dios , fio mío ; no me nab.e 
Vm. de teftamento'í la idea de aquel 
cruel momento me eflremece , pues me 
recuerda que puedo perder a Vm. ÍHO» 
no podré vivir fi Vm. liega á falcarme. 
Luc. Todo efo prueba tu buena índole, J 
te hace mas efiimable. En fin, yo qui- 
ro nombrarte por único heredero « 
mis bienes. Tengo también otros 
parientes, á quienes fiempre he 
con cariño. El uno es hijo de mi - 

mana : elle fegun eftot informadores 


mana : eite legan eitot 

CabalLero,Gfil¿go, harto pobre : el • 4 

_ u::, J.. . el q‘U“‘ 


es una hija de mi hermano , el^q 
casó en ia montaña con una Señora a 


ciana , y de cafa folanega , que 


I 


S C E N A Vi, 


temedla en Profa, 
jia dexado mas bienes qne la exscaco- 
ri3. Qj-iiílera pues , por ci amor que 


íiempre tuve a ms padres dcxar a cada 
uno d- ios dos una manda de veinte 
mil peíbs. 

tuda- De veinte mil pefos ! JeAis que de- 
fatino ! no Señor : de ningún modo lo 
consentiré, y me opongo á ello con to- 
do mi poder. No faltaba mas fino de- 
sear quarenta mil peíbs á un fobrino 
Gallego y á una fobrína Afturiana, pa- 
raque los emspíeaíen en pleitos con que 
enredar todas las audiencias , y chan- 
cillerías del reyno ! vaya : dexeíe Vm. 
de diíparates , mil pefos repartidos en- 
tre efas dos fanguijueias es todavía de- 
mafiado. 

Ihc. Yo no los conozco , ni he vifto ja- 
más f pero ha poco que me han eferito 
que querían venir á Madrid para tener 
el confueio de verme y abrazarme ; y 
que con ello íé volverían contentos. 
A Don Pedro. Creo que no tendrás á 
mal que yo les dexe con que vivir y 
mantener las obligaciones de íu naci- 
miento : no es verdad ? 

ted. V m* es EXieño de fu hacienda , y 
puede hacer de ella lo que guíte fin to- 
mar diéiamen de nadie , y aun quando 
Eo fuefe afi , daria yo por bien hecho 
quanto Vm. hicieíe. 

lucia. Pues yo tengo por muí difparata- 
da efa manda , y ya he dicho que me 
opongo á ella' con todas mis fuerzas .. 
jpero olvida Vm. que el criado eftá ef- 
perando { 

Luc. Es verdad... voi á refponder y vuel- 
vo al inílanre. 

Iftcta. Señor ; ¿dónde tiene Vm. el ftn- 
íido í ¿ya no íe acuerda que eílá para- 
litico del brazo derecho , y que ni aun 

^ puede firmar ? 

'lier es razón. Mi fobrino eícribirá> 
y yo didtaré un pape! ; un papel que 
olvidará Doña Tereík en los dias de 
vida. Ven conmigo. a Pedro. 

** 


l i 


Lffcia fofa. 

Líicpa, Bueno , bueno. Nuefiros negocios 
íé van poniendo en buen eílado , vaya 
que no liempre ha de eitár el diablo 
tras de la puerta , y alguna ytz la for- 
tuna... pero aquí eitá Crifpin. ¿Ce dóa- 
de vienes tan fofocado i 

S C E K A VIL 
Crifpin y Lucia. * 

Crifp. Dexame; que vengo hecho pedazos 
por férvirte. Habrá tales avechuchos 
de Eícribanos , y que difíciles fon de 
hallar. El uno habla íalido , el otro no 
eftaba en cafa ; qué sé yo lo que he 
andado : en fin , vine á defenterraríes 
en el íbeo de migas calientes , donde 
los encontré merendando con dos mo- 
zuelas , y me han dado palabra de ef» 
tar aquí dentro de hora y media. 

Lucia. Apoílemos que no adivinas para 
que fin los llamaba el buen Señor Dois 
Lucas. 

Crifp. Creo que no es menefier íáber mu- 
cho para adivinar que quiere hacer -tes- 
tamento. * ifv. 

Lucia. Ve ai como . te engañas. “ 

Crifp. Bueno : fegun efo es para hacer eA 
critura de 'Aavíacian -ínter' arivos ' , co- 
mo ios facultativos decimos, ¿ favor 
de mi Amo. ... r sxi.- 

Lucia. Vas mui errado. 

Crifp-. Mejor: me querrá dexar a mi por 
heredero. 

Lucia. No , no : eres un tonto • y en tu 
vida fabras adivinar coíá de prov'echo. 
Era para otorgar íu contrato matrimo— 
nial. 

Crifp. Pero muger, que aftrologo por deA 
caiabazado y Icco que faeíé podía 
adivinar tal deíátino ! cómo ? al cabo 
de fus años pienfa el Señor Don Lucas 
pegarnos un chaíco femejante ? 

ÍHC. Q^ue quieres í el amor habia hecho 
de las fuyas , valiendofe de ios oios de 
B a Do- 


. ^ Eí Hsredert 

Doñairabel para derretir a nueftro Doa 
Lucas de gloriofa memoria i pero no 
es eíto lo mejor ; lo mas Ungular , lo 
Tnas curioro ¡ lo rnas admirable j lo... 

Crífp- Si acabarás hoi con tus loes : pues 
que ese 

%HCia. Que quería tener un heredero en 
coda forma. 

Crifp. Quién? él ? jíé habrá vifto orate fe- 
níeiante ? efe hombre eltá delirando. 

Lfícúi. Por fortuna, que las cofas han ro- 
snado otro rumbo, y* ya no pienfa fino 
•en hacer fu teítamenío , y en dexar á 
tu Amo por heredero... pero como en 
eíte mundo caduco no hai güilo com- 
pleto , y fe encuentran tropiezo? don- 
de menos fe imagina , quiere poner en 
dicho teilamento una claufula que no 
ha de hacer reír á tu Amo , ni tampo- 
co á nefotros. 

Crifp- Y que claufula es ? dimelo por vida 
tuya. 

'Luciíi. Quiere dexar quarenta mil pelos 

. en dinero contante, ello es lo que a mi 
me lleba la atención. 

Crifp-^^- miente Señor D. Lucas,y no le 
verá en efe efpejo. Yo , yo Coi quien lo 
digo. Ha hecho Vm. la cuenta fin la 
huefpeda r fi Señor : fi Señor : jy quie- 
í^es ion eics dichoíos parientes . 

Zfícia. El uno es un Gallego natural de 
ponte- vedra, Cabailero á lo que dice 
mi Amo : pero que fin embargo , no 
liabrá dexado de venir á la llega. El otro 
una Aíluriana de entre Gijon y Llanes, 
que tiene fu reíldencia en Oviedo, gran, 
pleitifta, fi las ha habido jamás , y tan 
afortunada , qus de treinta pleitos que 
pone cada año , no pierde mas que les 
. veinte y nueve. 

Crifp. Eft"o es Tacar la quinta efencía del 
oficio. En fin , pues tiene tan buena 
mano para pleitos , bien puede difpo- 
nerfe á perder eíle. 

l^cia. Uno y otro llegarán aqui mui en 
breve : es precifo, Crifoin mió, que Ta- 
ques del arTenál de tu mollera alguna 
nueva invención con que impedir que 
mi Amo dexe ei&s mandas. 


Unh?trf¿zl. 

O-^. Dime, jhas vifio alguna vez a efb, 
parientes ? 

Nunca ; pero le han e.crito que veij. 
drán luego á Madrid á vitltarle. 

Crifp. ¿Crees ta que tu Amo conocerá ini 
íiTanomia ? 

L^ucia. Como la ha de conocer, íl apenas te 
ha viílo. 

Crifp. Bien. ¿Y mi Amo tiene noticia de 
la intención de íu tio en orden á efis 
mandas \ 

L«e¿.2.Demafiado cae lo Tabe: ha manifif, 
tado aprobar la determinación de fu 
tio ; pero bien se yo que lo interior 
de íu corazón eílá rabiando, y con de- 
feos de que alguno conjure efts nu- 
blado. 

Crifp- Yo Tere eíé alguno : yo te lo pro- 
meto ; y que los parientes no verán 
pizca de la herencia ; peto no me con- 
tentaré con eílo , fino que he de hacer 
que Don Lucas ios aborrezca, y demás 
á mas que los maldiga á ellos , á fus 
hijos y á toda fu delcendencia. 

Lucia. Q.ué, Crifpin, tú pudieras... 

Crifp. No tengas miedo. El premio que 
efpero por mi trabajo me hará empre- 
hender impofibles j pues bien Tabes que 
debo cafarme contigo , fi... 

Lucia. Eftá mui bien; pero en fia... 

Crifp- Cómo ? pues... 

Lucid- Ei que tú me pareces un poco tu- 
n?. 

Crifp- f^o-, no nos hechemos nada en cara. 

Lucia. Ya Cabemos tu* hiícorias. 

Crifp. ¿Y que ignoro yo las tuyas ? 

Lucia- Tú debes á todo el genero hu- 
mano , y deberás mucho tiempo. 

Crifp. En efo me pareceré á muchas ptf' 
lonas : pero no te inquietes por 
deudas. El teftamento de Don Lucas 
io compondrá todo , y tal vez 
por mi quien menos lo pieníá- ¿teto 
Guién viene ? ^ 

Lucia. Es el mifmo D.,.n Lucas ; a Dio*’ 
marchare de aqui, Deípacha. Veae p£ ^ 
rarme abaxo > y te induíldaré en to- 
lo que has de decir y hacer. 
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trabaxo ; pues ya íe rai 
papel cié memoria. Las gentes nabiies 
y enrendidas como yo no necelitan 
tnaeft'O* 

S C E N A Vííí. 

j)tn Lucss y Don Fedro y l^acia. Den Icti- 
cas con ítn papsl €n M mano. 

l,uc. Oh ! aquí ies digo io que hace al ca- 
fo. Yo quiíiera faber la cara que ponen, 
y lo que dicen qaando lean efte papel. 

Me parece que la madre y la hija íe 
han de quedar frias como un yeio. 

fed. Si Vm. güila ; yo me encargaré del 
papel : lo entregaré en propia mano , y 
referiré á Vm. quanto hagan y digan. 

Luc. jPero ferá bien parecido que tu mií^ 
mo lo entregues i 

Ftd. No puede Vm. darme mayor güilo. 

tiffc. Diles también de palabra , que no 
pieníén en volver a hablarme en fu vi- 
da de una boda que miro ya con des- 
precio. 

Fcd. No lo olvidaré. 

huc. Yo conozco íli genio» y sé que efo 
las ha de hacer rabiar. 

Pí’d.Procure Vm. fofegaríe. Sé mui bien lo 
que ias he de decir ; y volveré luego á 
informar a Vm. de todo lo que oc- 
curra. y afe. 

S C E N A IX. 

Lencas y Lucia. 

Luc. Si ; defde que he tomado efla refe- 
luc.on me íicnto ia m^tád mas ligero 
y mas laño. 

Vm. ha hecho una acción eroica ; 
pero alguien viene. Ahí es íu Boticario 
de Vm. Don Emeterio. 

S C E N A X. 

^on Emeterio , Don Lucas y Lucia. 

Luc. Sea Vm. bien venido , Señor I>oa 


Vrofa. J : 

Emeterio : no puede Vm, imaginar el 
güilo que tengo qaando lo veo. 

Don Emeterio enfadado. 

Ernet. Buenos dias , Señor Don Lucas, 
buenos diai. 

Luc. Si no me engaño me parece que vie- 
ne Vm. eníadado. 

Emet. Y oué ! ^no tengo razón para eílar- 
lo ? 

Luc. Quién ha pueílo a Vm. tan coierieoí 
Emet. (fin-éa i — > ■ - 

Luc. Si Señor : quién i 
Emet. Las locuras de Vm. 

Luc. Cómo < que quiere decir eíb ? ;mís 
locuras i 

Emet. Si por cierto: acaban de darme una 
noticia que me ha guftado mucho. 

Luc. Y que noticia fi puede faberíe L 
Emet. Venga Vm. acá, jno íé le cae ia ca- 
ra de vergüenza de peníár en una eftra- 
vagancia femejante al cabo de fus años^ 
Luc. Pero fepamos qual es el afunto. 
Emet. Si Señor, con todas efas canas , to~ 
davia necetitaria V"m. tomar alguno* 
granos de elevóro : acaban de decirme, 
( y lo sé de buena tinta ) que eílá Vm. 
refueito á caíaríé. 

Luc. Y no es mas que eíb i 
Emet. Cómo i ie parece á Vm. poco ? pue* 
en los días de fu vida ha podido Vm^ 
peníar mayor difvarro í 
Luc. En verdad que ie lienta k Vm. bien 
meter toda efa bulla ! á Vm. que no 
ha un mes que ha vuelto á cafarfe. 
Emet. Y es todo uno ? jtiene Vm. por 
ventura el aliento y esfu rzo varonil 
que fe requiere para el matrimonio í 
cierto que puede Vm. venir a compa- 
rar íé conmigo , que tube en mi dií an- 
ta Doña Tomafa catorce h5jos,y me dif- 
pongo á tener otros tantos en lo fuce- 
llvo , íl la muerte no interrumpe mi* 
tareas. 

Luc. Hará Vm. mui bien. 

Emet. Creame Vm. peña tal. Eíe cuerpo 
. cacoquimio , no es propio para el ma- 
trimoi-io. Yo. he leído e.n Hipócrates, 
(no rae acuerdo en que capitulo) un 

afo- 
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afcrirmo cierto , y es que el viejo que 
toma muger moza , fcgofa y viva , éi 
miímo fe pone el cuchillo á la garganta. 
Virgo liví diño f a fenem yttgalat. 
hpíc. Qué, Señor Don E me te rio , ¿Vm. 
entiende latín í jfabe \'m. que pudiera 
llegar á fer Medico ? 

£met. Quién < yo < no lo permita Dios. 
Todos ellos, ó á io menos las tres 
quartas partes fon unos jumentos. Son 
increíbles las trampas , y quifquillas 
que inventaron en el pleito que tuvi- 
mos ahora poco ; pero á buena parte íé 
venían. Yo folo di al fraile con toda la 
facultad de medicina. Vea Vm. que ef- 
travagancia , querer obligarnos á todos 
los Boticarios á que hechaíemos por 
nueílras propias manos las lavativas, y 
que nueílros mancebos no fueíén mas 
que meros aílílentes ! 

Pues era buena bufonada ! vaya que 
efo's hombres habían perdido la cha- 
veta. 

Xfnet. Hubiera íido cofa mui divertida, 
verme con gafas exercer como un apren- 
diz ellas funciones privadas ! ello era 
lo mifmo que volvernos al A. B. C. á 
los fefenta años , y vea Vra. que afren- 
ta hubiera fido para todo el cuerpo, 
l^fíc. Hizo Vm. mui bien en feguir coa 
teibn haíla ver el pleito concluido. 
JEmet. Y como íi hize bien antes que ha- 
ber afioxado, me hubiera comido toda 
mi botica , y haíla el almirez. 
íific. No puede negarle que la pretenílon 
de los Médicos era mui ridicula. 

Oh! quando me empeño en una co- 
fa, foi mas teftarudo que un Vizcaíno. 
Lí#£-. Tiene Vm. mil razones , porque en 
efeclo , eílos Señores querían ultrajar 
a Vm. jpero yo que agravio le he he- 
cho para que íé enfade conmigo í 
Umet. Qué agravio í Vm. quiere cafarfe 
para rebentar á ios dos dias, j que lue- 
go me hechen a mi toda la culpa. Ca- 
farfe Vm. ! vaya , V m. eílá delirando, 
ts Vm. un icco de atar. 

Señor... 


Ernet, Para elb mas valdría torcerle ' 
Vm. el peícuezo como á un polio. * 

L^c. Pero , Señor... 

Entet. Tome Vm. pefe á fu pellejo ; boe- 
nos remedios ; jarabes, cordiales , ¿fQ. 
gas , anodinas , buen Cataiicon. 

Lííc. Señor... 

Emet. Sem, íal poiicreíle , refinada... 

Euc- Oigame Vm. una pa'abra. 

Emet. Buen tártaro emeiico, buenas la- 
vativas diuréticas : ello íl que neceííta 
Vm. ; pero muger.-.í 

\jUC. Pero... 

Emet. No tiene Vm. que rfeplicarme ; tni 
botica eílá cerrada para Vm. por ios 
figlos de los figles : y fi eílando en k 
agonía necefiíaíe... 

Eucia. Señor... 

Emet. El menor lenitivo, la menor apóce- 
ma, una gota de miel,o de cocimiento, 
antes le vería rebentar como una cara- 
vina vieja que daríelo de mi botica : 
gallardo mozo para peníar en boda I 

L^c.Pero Señor Don Emeterio... 

Emet. Linda boda , por vida mia , y do- 
nofo Mozalvete. 

Eueia. Pero Señor, óiganos Vmd. 

Emet. No : no ; no quiero oír difparates 
ni volver a ver á Vm. en mi vida : a 
Dios , á Dios. 

S C E N A XI, 

Emia y Don Eneas. 

Eueia Que los Diablos te lleven. ¡Se abra 
viílo femejante animal i todos eílos vi* 
chos fon chillones por naturaleza. 

Eue. Lo que fiento es , que fe ha ido eno- 
jado y no volverá. 

que cuidado le da á Vm- • 
uno que fe vá, vendrán mil. M re Vm. 
un conocido mió ha puedo botica cft-S 

í /«• 

dias , y me ha prometido , que u 
quiere íérviríe de el'a le dará todas as 
medicinas á precio moderado ; 't 

amás de eílo,ie hará exprefamente para 

ym. un jarabe maraviilofo > 

feoi» 
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féE 5 , ruibarbo , 7 otro5 cfpecificos re- 
des de buena calidad, y que haíán me- 
jor'efefto que todas las drogas que efee 
Ies ha fubminiftrado por doble precio. 

Pu-s haz que venga al iníbante. 

Ijtsia. Dexelo Vm. a mi cuidado. 

ijiC. Mira no fe te olvide por Dios ; f 
ahora ven conmigo : llévame á defean- 
(ár , que efte Don Emeterio me ha 
removido toda la vilis. 

Jjícia. Vamos Señor ; pero quando efte 
ir.as fofegado, acuerdefe Vm. que me ha 
prometido dexarme una manda en fu 
teftamento. 

IjffC.Si , fi : yo te la dexaré ñp. como no 
fea dinero ni cola que lo valga. 

ACTO III. 

S C E N A I. 

l>on Lficas y 'Lficia. 

Lfíc. Lucia ; mucho tarda mi fobrino en 
venir con la refpuefta : qué ferá í 

Lucia. No tiene Vm. que eftar inquieto ; 
Vm. ha hecho una acción heroica en 
deívaratar fu boda, y fean las que fue- 
ren las refuiras , debe eftár mui con- 
tento con fu determinación. 

Lfic. Oh ! por contento, no dudes que lo 
eftoi , y mucho : a la verdad , quanto 
mas lo reflexiono , veo mas patente el 
defatino que iba á hacer : no hai duda; 
era io milmo que atarme una piedra al 
pefeuezo , y hecharme al rio de ca- 
beza. 

Lucií!. Bueno ! íi no fuera mas que efo... 
pero ya gracias a Dios eftá remediado. 

S C E N A IL 

(irifpin veflido de Cahaliere de lugar , y 
los aichos. Crifpin Llamando a la puer- 
ta. 

Ola, ola: no hai nadie ? pajes, cria- 
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das , lacayos... lleve el díantre ía caía : 
todos parece que eftán muertos en ella. 

Loneta. Q,uién llama de eíe modo; jCaba- 
llero, que fe le ofrece á Vm. í jes modo 
efte de venir á llamar á cafa de un en- 
fermo*; pero qué veo ! es Crifpin ? ap, 

Crifp. Dios te guarde , rapaza : me han 
dicho que vive aqui un tal Don Lu- 
cas de Villaíeca , jfe le puede hablar ? 

L^hcía. y porque no i aqui le tiene Vm. 

Crifptn dando en el hr a%.o de Don laucas. 

Crifp. Por vida del chápiro ; me alegro 
de verle, buen hombre : vaya , dense 
eía mano : foi fervidor de Vm. hafta 
las cachas ; toque V/m. otra vez : eftoi 
tan fuera de mi de puro gozo , que no 
lo puedo manifeftar. 

L«ír. Efte hombre ha hecho voto de de- 
xarme fin brazo. 

Crifp. Vm. eftá admirado de verme , y 
no puede caer en quien íoi : mi fifono- 
mia no le parece buena : íabe Vm. por- 
queí porque nunca me ha viño. 

L.UC. Brava noticia ! 

Crifp. Pues yo voi á declararle efte mífi 
terio ; íábrá Vm. que mi Padre Don 
Alexandro Fonfeca , Caballero Galle- 
go , tomó por muger á una muchacha, 
que fegun voces , fué en otros tiempos 
hermana de Vm. : era mi buena madre 
mas que medianamente fea , con fus ri- 
vetes de tonta, y fobre todo, baftante 
loquiila ; y dabafe á la trampa toda 
la parentela de que mi padre íe hubieíe 
cafado con femejante vicho. 

L.UC. Sepa Vm. Señor íbbrino ( fi acafb lo 
es ) que Vm. es un tonto , es un men- 
tecato , un beftia ; mi hermana fiempre 
fue prudente y recatada , y jamás 
dió motivo para que íe dúdale de fu 
juicio. 

Crifp. Afi íerá : fin embargo , íé dice que 
mientras vivió tubo la cabeza un poco 
á la gineta : lo cierto es , que hechan- 
dome al mundo me hizo fobrino de 
Vm. , y á mas de efto íu heredero, 
que vengo exprefamente defde Pont©? 
vedra á recoger la herencia. 

Eftá 
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"Lfíc. Eftá bisa din:urrido , y alabo el 
penfamiento : jc^uando íe vuelve Vm. a 


fu tierra ^ 


Crifi?. Qaé, quiere Vm. venirfe conmigo í 
mi v'iaje depende del tiempo de vida, 
que á Vm. le quede: Señor tio , efté 
Vm. feguro de que yo no marcharé 
haíla verle bien cerrado y encajonado, 
defcanfando a fu faiisfaccion entre qua- 
tro rabias de pino- 

'Lticia. Señor, no lo tome Vm. a mal ; pe- 
ro tiene Vm. un íbbrino que dice fu 
fentir íin rodees. 

A decirte la verdad , me tiene atur- 


dido. 


Crifp. No dudo , fegun el genio de Vm. 
que la herencia ferá de las mas copio- 
fas , porque fegun fama , Vm. es avaro, 
mezquino , y hombre que por no fol- 
tar un maravedí fe dexaria azotar por 
las calles publicas , y aun hai quien 
afegura que es Vm. el mas famofo ufu- 

rero. ^ 

Sabe Vm. Señor íbbrino , o Señor 
inicíente , que íi pudiefe yo valerme 
de mis brazos , le haria faltar por la 
ventana ? 

Crifp. A mi ? ^ . r 

■Luí A Vm. fi Señor : a Vm. y qmtefe 
ai inftante de mi prcfencia.^ 

Crifpin tomándole por el braiM. 

Crifp. Por vida de quien que me ha guf- 
tado la amenaza , y que le lienta a 
Vra de perlas I veamos ahora como 
me hace Vm. el gufto de tornar la 
mierta pronto ; no andemos en hiíbo- 
ías ; la cafa y quanto hai en ella me 
correfponde , y lo mas que pueao^ ha- 
cer de laílima de efa viegiílma perfona, 
es permitir que Vm. muera en ella. 

Ap. Qné brivon ! 

Í.«í:. No sé donde eftoi. 

Cnfp. Vamos , chica ; Uevame al quarto 
mejor y mas bien alajado ; jefta cerca 
del cuyo i es que has tenido la fortuna 
de guitarree , y podía deílinarte algún 
peco de^onverfaeion en los ratos de- 
íbcupados i íborfi todo que baya buena 
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lumbre , y bien que comer : eícoje 
mejor vino, y que haya en abundac- 
cia : no te me andes con miferias ; haz. 
lo todo giras : el buen hombre tien? 
excelente coftiiia , y es jufto roerfeb^ 
Señor tio , para efta noche necefico 
cinquenta doblones de á ocho del nue- 
vo cuño : hágamelos y m. entregar lu». 
go , luego ; y fino tenga á bien qu^ 
mañana yo m.ifoo con eftas manos pe- 
gue fuego á la caía. 

hfic. Se habrá víÍIq jamás femejante iafo- 
iencia ! 

Lfícia. Señor , elle no puede fer fobrino 
de Vm. fin duda es algún Diablo que 
viene á tentarle. Procure Vm. hechar- 
ie de aqui , hablándole con fuavi- 
dad . 

íjfic. Sobrino mío , no tienes razón para 
venir á atormentar de efte modo á ua 
tio que cali fe halla agonizando ; de- 
xádme en paz el corto refto de mi vi- 
da , y efpera que llegue el día de mi 
muerte, para heredarme. 

Crifp. Mui bien; ¿pero quando llegará ef- 
te día i 

huc. A cada inftante me eftá amenazan- 
do la muerte defapiadada , y fegun el 
eftado en que me hallo , apenas podré 
vivir quatro dias. 

Crifp. Quatro ? pues bien ; yo le concedo 
á Vm. feis ; pero paíado efte t rmino; 
cuidado , voto á quien ; no me falte 
Vm, á la palabra, porque le haré ente- 
rrar muerto , ó vivo : quedefe Vm. coa 
Dios. Tio , no bu demos : cumpla Vm. 
fu palabra , ó cumpliré yo ia mía. Víj' 

S C E N A in. 

Dm lernas y hucia. 

l^ucia. Jeías qué hombre ! ¿fu 
de Vm. le ha dado por íbbrino a 

animal i , • . i faef* 

Cuc. No creas que íéa íbbrino^: ^ 
mana era demaílado pruocnte , } 
vertida para dár á un hijo ^'^7 
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jante educación : eíle es un brivon de 
quaífo fue las , un loco de atar. 

Sin embargo , he eílado exami- 
nando fu fifonomia , y no puede ne- 
garle que fe parece á Vm. en los ojos, 
V,., en fin , tiene cierto aire en que fe 
conoce que tira a ia calda, y que es de 
la parentela. 

Uc- Por cierto , que fí es de la paren- 
tela la hace poquiíuno favor : pariente 
puede fer del miftno Satanás. 

¿Y tendrá Vm. alma para dexan 
una parte tan crecida de fu hacienda 
á elle Caballero i 

Yo dexarle mi hacienda í primero 
ia enterraría para ílempre jamás. 

Me parece que el Señorito precic- 
fo no ha adelantado nada en fu viaje, 
y que hubiera hecho mui bien de ef- 
taríe en fu caía. 

XjUc. Te aíeguro , que fino tiene otras 
fincas que mi herencia para fu regalo, 
todos ios años de vida que le queden 
íérán para él años de la Nanita : á fé 
mía , que no fe ha de reír á mi coí- 
ta. 

huciA. Y íerá mui bien hecho : conviene 
enfeñar á vivir á las gentes , y íbbre 
todo , á ellos fobrinos infernales lle- 
nos de codicia , que fino hechan un 
lazo ai cuello á fus tios quando ion 
ricos , y de cierra edad , creen que fe 
les debe dár gracias : el Señor Don 
Pedro viene aquí , y nos contará co- 
mo le ha ido en fu comifion. 

S C E N A IV. 

S^on Ve aro y dichos^ 

l-Aic. Era ya hora de que voivieíes í me 
has abandonado en el lance mas critico 
de mi vida : aquí he tenido la vifira 
de un maldito fobcino, que Dios con- 
funda , que me ha facado de mis ca- 
^ filias , y me ha hecho defeíperar. 

Acabo de encontrarle en la eícaiera. 
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fofocado y fin aliento , y me ha dicho 
ea dos palabras el motivo de fu ve- 
nida. 

Luc. Qjué dices de fus modales í 

Ved. Q.ue me dexaron admirado : jura, 
vota , reta , hecha fapos y culebras 
por aquella boca , y fobre todo , eílá. 
empeñado en pegar fuego á ia cafa. 

í-uc. Yo hubiera querido que te hubie- 
íés hallado aqui para reprimir fu iníb- 
lencia me ha tratado.,. Lucia es buen 
teftigo. 

X-ucia. Si Señor , y á efa buena alaja que- 
ría mi Amo dex ár parte de fus bienesw 

L/íc. No puedo negarlo j pero ya le co- 
nozco , y te doi mi palabra de que 
defde ahora para fiempre jamás verá 
ochavo mió : pero , dime fobrino : ¿có- 
mo te ha ido con Doña Terefa y ftt 
hija ? 

Ved,. Mui bien , Señor ; leyeron la carta 
de Vm. y aunque al principio afeóla- 
ron mucha indiferencia, quando las di- 
xe que Vm. peníaba hacerme fu úni- 
co heredero , porque aíl me lo man.- 
dóVm... 

L^c. Si , te lo he prometido , y eftoL, ea 
eíe animo. 

Ved. Se quedaron atonirasi apollaré á que 
en feis mefes no vuelven en íi. 

L«c. Lo creo mui bien. 

Ved. Pero oiga Vm. eílo que le ha (Te 
admirar , como me admiró también á 
mi. Dona Tereía afeóla fiempre á nues- 
tra familia , y fentida ( á lo que ima- 
gino ) de ver deshecha ella boda , me 
ha propueño darme fu hija per muger 
tomando efee medio , para que no fe 
diga que ella, ni Vm. han faltado á fii 
palabra. 

'Líic. ¿y tá que refpondiíle á efe famoío 
proyeélo t 

Ved. Que íin obtener primero el coníén- 
rimiento de Vm. y fater íii deter- 
minación no me atrevía á poner les 
ojos en Una períbna en, quien Vm. los- 
habla pasito. 

Aa* 
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iJíC. Andad fobrino í toma exemplo de 
io qne yo acal: o de executar , y no 

pieníes en cafarte. 

y porque noí el Señor Don Pedro 
debe cafarfe , y Doña íiabél es jufta- 
mente el mejor partido que puede en- 
contrar : es la novia que le compete : 
afi caf fe Vm. yo lo apruebo : á Vm. 

- ie eftá cien penfar en boda , y no á 
mi Amo, que ya debia tener repartidas 
efqueias defpidiendoíe del mundo. 

Defpidiendome dd mundo! ¿y por- 
qué ? jacafo eíloi muerto í 
'LtíCta. No io sé á punto fijo ; pero todos 
quantcs ven a V m. tan pálido y ex- 
tenuado , creen que Vm. no es mas que 
nn faatafma que anda dando vueltas 
al rededor de fu fepultura , y que por 
ciertos motivos de interefes , no fe ha 
hecho enterrar muchos años há. 

Se dará brivona como efta í mira 
que te vas haciendo mui infolente , y 
que al fin me obligarás á que te plan- 
te en 4 a calle. 

XmcíO.. Hsga Vm. lo que quiera ; yo no 
sé disfrazar la verdad , y digo con 
franqueza io que pienfo : ¿ efto no le 
gufta , paciencia. 

S C E N A V. 

Vn 'Lacayo y dichos. 

Lac. Abajo hai una Señora vellida de 
luto, que dice es fobrina de Vm. y 
pide licencia para verle. 

Luc. Todavia hai mas parientes í 
Lmc, Diré que fuba i 

Líic. Qué fuba ? ni por pienfo : di que no 
eftoi en cafa. 

Lucia. Qué modo es efe de tratar a las 
gentes í que ; afi fin mas ni mas íe la 
' ha de negar la puerta í Vé á decirla 
que fuba i fereneíe Vm. Señor í jquien 
fabe i puede fer que la fobrina fea de 
mejor Índole que el fobrino : también 
jíéria cofa de Satanas > que entre tan- 


Univerfal. 

tos parientes no hubieíé alguno tra. 
table. 

S C E N A VI. 

Crifpin vefiido de viuda con un pajecill, 
que le trae la cola , Don Lucas , £>53 
tedro y Lucia. 

Crifp. Permita Vm, que con un abrazo 
le manifiefte mi alegría ; en fin , gra. 
Cías á Dios , veo á mi tío ; á un tio 
á quien refpeto » y ^ quien amo mas 
que á mi miima. 

Lucia aparte a Don Pedro. 

Luc. Señor , efte es Caifpin. 

Pedro aparte a Lucia. 

Ped. Ya lo sé , y rae ha comunicado fu 
intento. 

Luc. Me parece cortes y afable : dá una 
filia á mi fobrina. 

Crifp. ¿Sentarme yo en una filia en pre- 
ícncia de mi tio í de ningún modo ; ua 
taburete me baila. 

Luc. No me va defagradando la fobrina. 

L»írí>.No lo dixe yoíá lo menos efta- tie- 
ne buenos modales : ¡repare Vm. que 
cintura tan delicada ! 

Crifp. Quite Vm. a iá, hija mia , no fe 
hurle Vm. yo eíloi horrible ; en otro 
tiempo no tenia mas que efto de talle; 
pero un fegando matrimonio > criar hi- 
jos y y todo efto en la mocedad hecha 
á perder el talle fariolamente. 

Lucia. Sin embargo , todavia pedia pa- 
far Vm. por foicera. _ 

Crifp. Áy querida ! tengo ya mui truei 
experiencias del matrimonio : aperias 
tema veinte años quando mi fegun o 
marido me dexo viuda y maure; y } 
fe hará Vm. cargo , que defpses de e^- 
ra temprana muerte , con efte 
palmito que Vm. me vé , y 
algún mérito , pudiera mui 
pafado á otras nupcias ; pero la ‘ 
dad que debo á mi difunto tne 
obligado á fuínr , y ahegar i 


mi miítna mis difguftos: ¡íi íupiera Vm. 
que malos dias pafo , y que peores no- 
ches! con todo, a pefar de las vigilias 
cue me caufá efta horrible viudedad, 
jamás cometeré la menor perfidia. 

\jiCiii. Nunca íe ha guardado mas eícru- 
pulofamente ia fé conjugal. ¿Sabe Vm. 
Señora , que ellos peníamientcs fon 
dignos de una Ártemifa i 

L-Vf. Una vea que Vm. á ios veinte años 
quedó viuda , no tendrá muchos hi- 
jos. 

Crifp. No mss que nueve , pero quedó 
mi corazón tan deno de amargura, 
que dos años defpues di á luz un pofs- 
humo. 

‘Lucia. Dos años de/pues i qué exemplo 
de fidelidad ¡ quando fe refiera en las 
hiíloriss fe tendrá por tabula. 

Luc. jY podremos faber que motivo ha 
obligado 3 Vm. á dexár fu patria ÍL 

Crifp. Mi primer objeto ha fído tener el 
cóníuelo de ver á Vm. que ha mucho 
tiempo que io defeaba ; á mas de ello, 
me precilaba también venir á íéguir 
un pleito que me han puefto para obli- 
garme á hacer cocer má pan en el hor- 
no de la Villa : yo defde luego decliné 
jurifdicion ; no íe hizo cafo de mi de- 
clinatorio : prefenté pedimento , opo- 
niéndome formalmente á la demanda i 
dióíe traslado á la parte : recibióle la 
csufa á prueba con termino perenro- 
rio , y por fin , viendome interlocada 
he apelado al confe jo. 

Lucia. Intcrlocada ! Jefus ! qué afrenta í 
}y Vm. ha confentido que la ínterlo- 
quen í jinterlceada una muger de 
b;en ! 

^ea. £fa palabra no tiene nada de ofen- 
fiva ; es termino de Jurifprudencia, 
qiie íé uía para citar las partes á oír 
í^ntencia interlocutoria r y aíi interio- 
rana, 6 interpelada, viene á íer todo 
Uno. 

^ucía. A fe mía , que tan bueno es uno 
romo otro ; en fin , iéa lo que fuere. 


ningún Juez me interlocará , ni me 
interpolará en los dias de íu vida : el 
termino es inmoderío , y la fraíe mal 
fonante , y yo no permitiré jamás que 
nadie me interioque. 

I.UC. No haga Vm. caíb de los difpara- 
tes de ella necia ; ella no entiende de 
pleitos , y no puede hablar de ellos 
con ia propiedad que Vm. 

Cri fp. No es folo elle afunto el que me 
ha hecho dexár mi caía tan de imprc- 
vifo. Habiendo íábído por perlonas 
dignas de crédito , que Vm. es hom- 
bre que tiene mas de un vicio , que es 
borracho , jugado.''... 

Luc. Cómo i cómo ? ¿qué es lo que Vm* 
dice í 

Crifp. Que día y noche frequenta ciertos 
parages indecentes... 

Luc, Habla Vm. con migo? 

Crifp. Si Señor, con Vm. y no creo que 
fe pueda dár por ofendido , pues no 
digo fino la pura verdad. 

Luc. Ap. No sé lo que me paíá. 

Crifp. Por todo lo qoal habiéndole june* 
tado la parentela , con el fin de tomar 
providencia en tan gran deíbrden , é 
impedir que Vm. fe pierda aíi mifmo, 
y heche por la ventana nueílra heren- 
cia , hemos refuelto de común acuer- 
do qu'tar á Vm. el manejo de fii ha- 
cienda, conforme á io que diíponen las 
leyes. 

Luc. ¿Q.uitarme el manejo de mi hacien** 
da ? a mi ? 

Lucia. ¡Qué frmiiia tan endiablada ! 

Qrifp. Si Señor ; á Vm. íábemos mui bien 
ia vida que trae Vm. con efia moeoía, 
y no ferá juño exponernos á que al- 
gún dia in extremis , fe Je antoje ca- 
farfe con elÍ 5 . 

Lucia. Salga Vm. Señera, af punto de 
efta caía , y en íu vida íé acuerde de 
volver á pilar fus umbrales , ó fino... 
íálga Vm. ia digo , pronta y fin dere- 
ne ríe un í uñante. 

Crifp. Cómo 1 maltratar á una viuda , y 
C a vio- 
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" violc*tsrla ! Señores : jno hai quien 
ms focorra ? que me matan. 

'huc. ;Se podrá ver mayor infamia! 

Crtfp. Qjae , ;-Vm. fe atreve á blasfemar 
de fa fangre , y* poner manos violen- 
tas en ella í yo podré poco > ® 
ré encerrar por todos los días de fu vi- 

. • i 

infida, ^Encerrar á mi Amo . 

Si , fi : no rae venga aquí con ba- 
ehillerias , que también para eiia habra 
una Galera, 

Una Galera ? 

Crifp. Y íln meter ruido : ya fabemos fu 
vida: chiton. 

XjUC. tfto es demafiado ; aqui hai algún 
enredo , que es precifo averiguar : que 
xne llamen al inflante a el Alcalde de 

Barrio. . 

€rifp. ¿Para una muger de mis prendas 

un Alcalde de Barrio í ¿aíi 

Vm. á una Señora i á una viuda . a 

una.» . _ 

"Eed. Luego fabremos lo que hai en eío ; 
y fi fe ha de venir á caía de las gen- 
tes honradas á infultar : que llaneen 
Jue«^o á el Alcalde; y Vrn. Señor, 
puede retirarfe á fu quarto á deican- 
dar , que dentro de un inflante ie in- 
formaré de todo lo que^ ocurra. 

IjUC. Temo que hoi ha de fer el ultimo 
dia de mi vida. , 

l^ucta.Wuc Vm. en que términos ha pueí- 
to á rai pobre Arao ! maldita familia I 
todos eílos parientes merecen la horca 
conso un Santo dos velas. 

E fifí i'O'fi Do'fi l^acíis» 

S C E N A VH. 

Don Fedro y €rifpin. 

pea. Ah! querido Crifpia ! mucho te de- 

Crifp- Envié Vm. á buícar a el Alcalde de 

Barrio. , 

Ved. Yá ves que era precifo decir algo 


TJmieersal. 

para diümular con mi tío , y aun cj, 
ra contener la rifa al verte en efe ¿j. 


Crifp. El defeo de fervir á Vm. res hj 
lugerido elle ardid , y me parece que 
no vá faliendo mal mi proyeéto ; 
hecho los papeles de iobfino y fobri, 
na : he conjurado la tempeílád que nos 
amenazaba con ciertas expreíiones pi- 
cantes "y ofeniivas que he dicho en íu 
nombre , y íeguramente ambos feráa 
desheredados. 

Ved. Pues cómo < 

Crifp. Si Vm. me hubiera viflo en tra- 
ge dejCabaliero de lugar , con un vef- 
tido antiguo , una peluca á tiros lar. 
gos , una gran eorvata , una eípada 
de vara y media ; y en fin , con to- 
do el aparejo de un Gallego que acaba 
de falir de entre los navos y verzas de 
fu Aldea ; hubiera Vm. viílo prodi- 
gios : pero con todo , es preciíb con- 
fefar la verdad ; eíla efeofieta me inf 
pira mas intrepidez que quantos díf- 
fraces hai en el muudo : lo mifmo 
ha fido veílirme de muger , que femir 
mi corazón lleno de artificio , doblez 
y difimu’c ; para todo ello j vivan, vi- 
van las efeoñetas. 

Ved. En fin , mi tio irritado contra ios 
dos fobrinos vá á hacer un teílatnento 
que colmará todos mis defeos : á «te 
lo debo todo , querido v-.rirpin : m 
me has hecho el hombre mas feÚ2 ^ £ 
mundo. 


S C E N A VIII. 

Eucia y dichos. 

hííc. Señor , Señor : dimos con todo sli 
rrafte : mi Amo ha muerto. ^ 

Ved. Mi tio < es pofibie ? ^ , 

Crifp. Cómo Lde veras eíla . 

l^uc. Lo mifmo que fi ya lo ¡¡ 

apenas llegó a fu quarto le pu ^ 
cama aunque con mucho tra aj • 
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femóle un poco al parecer ; pero luego varán á puefto íéguro :’tú , Lacia , en- 


ie ^acometió un accidente que !e ha qui 


taco la refpiracion : en fin, le dexo fin 


conocimiento y iin pulios. 


fea. Efto' defefperado : tú le has muerto 


con 


la colera que ie has hecho to- 


tre tanto , calla ( fi puedes ) la muerte 
de tu Amo : vé á cerrar la puerta de 
la calle , y guarda la llave para preca- 
ver toda invaiion. 

Lucia- pierde cuidado , que nadie entra- 


mar- 

Cri't- Yo ie he muerto í efta es buena : 
•quién ie mandó ai difunto que fueíe 
tonto , ni que tomafe mis palabras al 
pie de la letra? mis tiros iban á fu boi- 
ílllo , y no á fu vida. 

fcd. No perdamos la eíperanza ; á mi tio 
le fueie acometer con frequencia una 
efpecie de letargo que ie dexa como 
muerto , y no obftante... 

lucía. Por efta vez no haí no obftante 
que valga ; yo íbi praéiica , y afeguro 
que por lo menos eítá ya medio muer- 
to, y que la otra mitad morirá á mas 
tardar dentro de una hora. 

Fed. ¡Qué deígracia , Amigo Criípin ! 
jconque mi tio morirá fin hacer ceíta- 
jnento » y yo habré de perder la efpe- 
ranza de obtener á la hermoíá Ifabel ? 
ah ! traidora fortuna ! ¡cómo me perfi- 
gues ! 

Ifícta. A mi me toca , llorar que pierdo 
mas que Vm. 

Crifp. Vamos ; animo , hijos míos : para 
ellos lances fe inventó el difcuríb : 
moílremos una firmeza digna de la 
tempeílád : no iirven ahora llantos ni 
gemidos , fino facar fuerzas de flaque- 
za , y snoílrar un valor fiiperior á las 
delgracias. 

Fed. ¿Y de que fervirá efe valor? jqué po- 
demos hacer ? 

Crifp. Lo primero í es precifo con zelo y 
exactitu.i exempiar , reconocer las ga- 
vetas , íecretos , y elccndixos de ios 
efcritorios en que el buen Don Lucas 
tenia el dinero : defpues nos apodera- 
remos de fus papeles , como vales , ef- 
enturas , Ltras de cambio 8cc. Se def- 
co.garán las tapicerks , fe recogerán 
lodos les muebles y efeftos , y fe lle- 


ra. 

Cr¿/^.Efcucha : es predio ahora obrar con 
prudencia, y que no nosd-rxemos llevar 
demafiado del ardor del pillage : con- 

- fervemos nueftra ferenidsa en lo fuer- 
te de la acción : y Vm. Señor , cobre 
aliento : en vanó la fortuna fe quiere 
oponer al teftamento que le ha de ha- 
cer feliz : antes que coníentir que efta 
herencia entre en manos profanas , me 
verá Vm. hacer volver á Don Lucas 
del otro mando. Fieíe de mi palabra, y 
íepa que eftaremos á favor de Vm. en 
effce dia ios Diofes , el Infierno > yo y 
Lucia. 

ACTO IV. 

S C E N A I. 

Crifpin y Don Pedro. 

Ped. Ah í Criípin, Amigo ! ya pieráo to- 
da efperanza : mi tío no vuelve en íl, 
Y en el eftado en que le veo , todo eJ 
arte de la medicina feria inútil : el po- 
bre apenas podrá vivir una hora ; ya 
vés que la herencia que penfaba dexar- 
me, no me hará rico. 

Crifp, También Lucia , y yo para poner 
en execucion nueílres proyeéios , con- 
tábamos fobre algún legado , pero eflo 
íe llama hacer la cuenta fin la hueípe- 
da. 

Ped. Por lo que a mi toca , fin embargo 
de que el deftino cruel en períéguir- 
me empeñado , lanza contra mi ios 
dardos de fu colera , mis afanes no 
quedarán del todo ir.frucruados , pues 
puedo poner en faivo qaarenu mil pe- 


ü 
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Tos, tfíftes feiíqulas áe un infeliz nau- 
fragio. 

Crifp. Tenga Vm. a bien ^ Señor , repar- 
tir conmigo fu pena: eíle corto leniti- 
vo podrá coníoiar nos , mientras llega 
lo demás. 

Pe¡¿. Es verdad , Criipin ; pero bien Ta- 
bes o^ue efta cantidad no liega a ia 
tercera parte de la herencia que efpe- 
rabaj y que el hacer muerto mi tio íia 
teftar , me priva de fu hacienda y cafa 
de campo de Cienpozuelos , de dos 
cafas que tenia en Madrid , y ue otras 
cofas que me hubieran hecho feliz j y 
no creas que liento efta perdida , por- 
que pienfe tan baxamente que ponga 
mi felicidad en las riquezas ; mi dolor 
nace > de que folo eftas podian hacer- 
me dueño de la mano de Dona líabel* 
y por fa falta me veré privado para 
toda mi vida del único bien que me hi- 
ciera dichoíb. 

Crifp- Ya , ya eftoi en los Autos , y tie- 
ne Vm. mucha razón i pero efte chaf- 
co es de aquellos que aturden ai hom- 
bre mas entendido , y le dexan a Due- 
ñas noches: á perra muerte! ¿no pedias 
haber tardado un día mas en hechar el 
anzuelo á efte Vegeftorio i ¿que prifa 
tenias i en fin, ya no hai remedio, pa- 
ciencia. 

Ted. ¿Nos hemos de contentar con la- 
mentos inútiles , quando fe nata de 
tina efperanza fundada en jufticia . 
Crirpin,mi fiel Arnigo , Crifpin , ¿no 
encontrarías en tu fértil ingenio aigua 
modo de conjurar efta tempeftad í dií- 
curre , imagina, inventa alpna cofa : 
r-o ha mucho que me ofrecías maravi- 
llas, y meditabas una emprefa heroi- 
ca ; efte es el tiempo de ponerla en 
exéeucion; y el valor grande no fe ma- 
nifiefta fino en los grandes peii- 

gros. 

£rifp. Es verdad , Señor ; ha poco que 
¿fe creía con habilidad fuficiente para 
¿eídfiar á 1^ yieatos y las olas 5 pero 


Univerfal. 
mi ingenio ha dado al través ; ha gj, 
callado , y fe ha quedado en fteo - ji 
lancecillo es tal , que fe io doi ai 4-, 
pintado : fi folamente fe trataíé de 
lar , o entr-encar un teftamento cíi» 
no fuefe conforme á les interefes ^j 
Vm. he, ya entonces podía un hotn 
bre aprovecharle de tu tai qual fmilj 
za : pero encontrar un teftamento 0^5 
no hai , ni ha habido , no lo confegjj;, 
rá ni el mifmo Diablo con toda fu 
pandilla i y efto , Señor , que el Dia- 
blo no es tonto. 

Ped.tCo es; acaba de afiigirme y de defef. 
perarme. 


S C E N A IL 


Lucia y los dichos. 


Lucia. Señor , los Eícribanos quedan ef- 
perando en la fala baxa : vea Vm. lo 
que les he de decir. 

Psd. A cada inftante crecen mis aegaf- 
tias : diies lo que quieras. ¿Saben eief 
tado en que fe halla nú tio ? 

Lucia. Creo que no. 

Ped~ Crifpin í 
Crifp. Señor? 

Ved. Ah ! 

Lucia. Ah ! 

Ped. Dime por tu vida ; qué haremos í 
Crifp. Lo que á Vm. le parezca. 

Ped. Los defpediremos i 

Crifp. Creo que íl ; amenos de que Vm. 

quiera darles quarco en caía 
Lucta. Puea^ bien ; voi á decirles que 
ya no los hemos menefter. _ ^ 

Efperate : no vayas: eftoi perdico. 
Crhpin , tu me veras morir a 


ojos- 


iin, 


Crifp. No tardaré yo en feguir á 
Lucia. Ni yo tampoco : ¿peto Lrúp 
nos has de dexar perecer*. 

Crifp. Eí'peren Vais... rne ocurre... ^ 


es eftraña... tai vez 
lombro». yo me pierdo , y 


pudiera... 

^ no veo 
nada 
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na¿a s fi'-o a modo de confuííoa. 

Tt/riá Anda á cafear ; jabora re nos vie- 
nes con bohenas . 

fed. Vaya, Criípia , dinos lo que píenfas 
hacer. 

i^aVí. Dexate de cónfuílones, y procura 
ver aigo a las claras. 

Crifp- Hai tal prifa ! Vms. me embrollan 
ia mente intelectual : dexenme penfar 
un poco á mi eípacio. O.a ! no, no... fin 
embargo . fí... y porque no í íé podía. . 

tncÍA. ¿Se te ha de ir todo el tiempo en 
peníar í reíueive alguna cofa; los Eícri- 
banos efiarán impacientes ; y á mas de 
efto , fi no nos damos prifa , fe aven- 
tura todo. 

Crifp- Es verdad; y ahora mi fino me ocu- 
rre ana idea , que ha de afombrar a to- 
da la poíleridad : tú , tu , Lucia , que 
te aprecias de tan ladina y hábil, raya, 
exercita tu imaginativa en efte lance, y 
veamos adonde alcanza tu difeuríb. 

tucta.Ohl que te cedo defde luego: ¿quién 
puede compar arfe contigo en aftucias y 
picardías i defpschate. 

Crifp, Silencio... Eíla es adición á ia idea... 
pardiez ya eílá en cafa. 

Lucia. Bueno. 

fnyp. Reci ílado en un canapé... 

Pc¿. Aiui bien. 

Crifp, Odien Vms. y no turben mí entu- 
fiafmo : un gorro encaxado haíta las 
orejas ; las ventanas bien cerradas : un 
par de luces fobre la meía. 

Lucia. Efo fi que es peníar como hombre 
de provecho. 

^fifp. Ea , Señor , alto a las armas ; que 
hoi ha de quedar Vm. nombrado here- 
dero, yo le doi permifo para que me ha- 
ga veinte mamolas. Tú , Lucia, vé á 
traerme la bara , el gorro , el pañuelo 
dei Cuello y las chintlas de tu Amo. 
Los defpojos del difunto nos han de 
ciar hoi la viftoria. 

Y ho he de hacer con ellos un tro- 
teo que eternice tu nombre ; voi á ha- 
lo que pides, y vuelvo al inflan - 

Vafe. 


s c E N A nr. 

Den Pedro y Crifpin. 

Ved. Tú rae dás la vida , Criípín : fi nues- 
tro intento íé legra, ten por feguro que 
te haré feliz mientras vivas : ya tengo 
eíperanzas de legrar ia herencia, y con 
ella la mano del amable objeto que me 
hará feliz. Ah Crifpíaí quanto te debo! 

Crifp. Con todo un cierto miedecilio me 
anda rondando, y me hace temblar : fi 
la jufticia llega a tener noticia de eiba 
tramoya... ella es un poco arravefada, 
y íuele apretarle á un hombre las aga- 
llas. Aquí íe trata de hacer una firma 
faifa, y fiento tan fuerte comezón en 
efta mano... 

Ved. No tienes que temer : ya íábés , y 
íáben todos que ha mas de tres meíes 
que mi tio no puede firmar por cauía 
de la perlefia que le impide ei uíb de 
las manos : di que no puedes firmar por 
efte motivo , y todo eftá acabado. 

Crifp. Yo me rindo á tan buenas razones, 
y ya fienro que renace en mi corazón 
aquel valor heroico que íé requiere pa- 
ra las grandes emprefas. 

S C E N A IV. 

Lucia, con la hatay gorro ó'c. de Don Lu* 
cas y dichos. ^ 

Lucia.Á.c^m tienes ya todos ios pertrechos. 

Qrifp. Pues no perdamos tiempo : vamos 
virtiéndome a! inflante, pronto; Señor, 
meta V m. las manos en ia mafa : la ba- 
ta: deípachemos ; efta otra manga: mas 
arriba; que criado tan zafio : póngame 
cada uno una chinela ; el gorro , el pa- 
ñuelo del cuello ; bien. ¿No eftoi buea 
muchacho i 

Luaa. Ei difunto, ni mas ni menos: qual- 
quiera fe engañará. 

Crifp. Lmcíz , vé á traer luces : pero digo, 
cbgo , y fi poniéndome eftos arreos íe 
me pegan los achaques de íu du.ño! no 
burLmos. 

DiP 
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pf¿/. jDifparafé : Vuft íiombre de valor Te 

para en cías niñerías < ^ . 

Crtfp- Es que empiezo ya á fentir cierta 
emoción. ;Si ferá purgante eíla ^^ta . 
Lucia. Ponte también la capa de que ulaba 
mi Amo los dias que fe medicinaba. 
Crifp. Ya puedes llamar a los Efcribanos. 
Lucia. Voi corriendo. ^ 

S C E N A V. 

Don Pedro y Crifpln. 

Crifp. Vm. Señor, cierre efas ventanas: la 
luz del día pudiera hacerme conocer ; 
acerque Vm. efa mefa ; ponga la filia 
aquí á eíle lado : la luz que entra por 
aquel poftigo me ofende. Corra Vm. 
bien las cortinas : mas , otro poquito ; 
aíi ; bien eftá. 

Ved. Quiera ia fortuna fernc-s favorable en 
nueftro intento. Cruel neceíidad 1 tu 
me obligas... Tiento ruido. 

Qrifpin hechandofe en lajtlla. 
eríT¿?.Vam©s allá: Cuidado, Señor, no me 
abandone Vm. en mi ultima agonía. 
Psd^ Ko me apartaré de tu lado. 

S C E N A VI. 

lucias lufto i Amhrsfio i y dtcms. 
hucta. Entren Vras. Señor , aquí nene 
Vm. los Efcribanos que ha llamado pa- 
ra hacer íu difpoficion. 

Cnfp‘ Sean Vms. mui bien venmos ; aun 
que eítoi tan á los últimos de mi viaa, 
jne alegro de ver á Vms. buenos , y 
quifiera hallarme de fu edad , y tener 
fu robuftez , que entonces feguramente 
no penfaria en hacer teftamento. 

^míc. No fe apefadumbre Vm. por efo ; 

jamás debemos perder la erp'..ranza , a 
. mas de que eíla diligencia, lexos de ha- 
ber abreviado á nadie la vida , ha ref- 
tabkcido la faiud á muchos , por el 
interior confaelo y fatisfacion que 
caufa haber diftribuído los bienes , y 
difpuefto los negocios con la madurez 
y tranquilidad que fe requiere. 

Cnfp^ Plegue Ú Cieb tratarme del mif- 


Unherfal. 
mo modo. Sientenfe Vms... yé i 

- 1 *■“ a C?. 

rrar aquella puerta. 

Afnb. Señor, nofotros comunmente 
curamos que no haya telligos qu¿-! 
fe trata de ellas difpofíciones fecretas- 
y afi , fi á Vm. le parece , eíle Caba¿! 
ro , y efta Madamita , pudieran rgti- 
rarfe al quarto inmediato. 

Lucia. Yo no puedo dexar á mi Amo, nj 
un inñante. 

Ved. Por lo que á mi roca , feguiré en 
todo la voluntad de mi tío. 

Crijp. Efcas dos perfonas , Señores , foa 
de toda mi fatisfacion , y puedo fin re- 
paro co.nfiarles mi ultima voluntad , y- 
daries pruebas del afecto que fietnpre 
me han debido. 

J tifio. Sea como Vm. guíle ; la cabeza ferá 
fegun coílumbreien el nombre de... an- 
te nos ios Efcribanos , Don Lucas de 
Villaíeca ; natural cte donde ? 

Crifp. Natural de.- Valdepeñas. 

Jufio. Ahora fe fervirá Vm. de decirme fu 
intención. 

Crifp. Primeramente mando que fe pa- 
guen mis deudas. 

Ved. Creo que ferán pocas, ó ningunas 
las que Vm. tenga. 

Crifp. No tal ; debo feis cientos y cin- 
quenta reales á un vinatero , que es un 
ladrón tabernero q vive ai á la efquina. 

Zufio. Mai bien ; ¿dónde quiere Vm. que 
le entierre.n i 

Crifp. A decir la verdad , eíb es lo qas 
menos me importa : que me entieneu 
en... en qualquier parte ; lo que ii en- 
cargo es , que mi fepultura no 

de la de algún Procurador, ó Efcn ^" 

malvado y caviíofo , que 
ponga un pleito , y ai ñn me o !§' 
mudar de pofada. 

Ved. En todo ferá Vm. o-'edecido; 
encargo del entierro y funera¡cs, y 
daré que fe haga con 

Crifp. 'tio, fobrino mió, de ningún 

yo quiero que mi entierro 1-“ f ¿ 

Y barato : k ha puefto ya taa 


C «media e» Profa. 


eioTÍr» que Ceri eargo de conciencia en- 
n^s con ii 2 períiiiiQ.aídes* con im 
peib duro habrá lo niui baitanre para 
enterrarme. 

Miterable! muere como ha vivido. 
jiffih. Ahora puede Ven. decirnos íl guita, 
los legados, ó mandas que quiere dexar 
en fu teftamento. 

Crifp- ^ iremos dentro de un inílan- 
te : eícriba Vm. ítem: nombro por úni- 
co y univerfai heredero , á Don Pedro 
d_e Villafeca , mi íbbrino, á quien ílem- 
pre he tenido , y profeiado particular 
amor. 

fed’ 5de quiebra el corazón ! 

Crifp» Dexandoie toaos mis bienes, mue- 
bles , y raíces habidos y por haber; def- 
heredando de todo mi corazón, p'ena y 
efpontanea voluntad , á todos mis de- 
más parientes nacidos y por nacer, y lo 
miímo á algún baftardo íI parecieíé def- 
pues de mi muerte. 

Prd. Que poco atractivo tienen para r»i 
las riquezas, íi han de coiTurme la per- 
dida de Vm.- 

Zrifp. Yo mando 3 mí criada Lucia , que 
eltá aqui prefente... 

Lucia. Ah! '' 

Crifp.. Y me ha férvido de quince años á 
ella parte, paj-aque fe caíe con Criípin«. 
Lucia , cayendo defmayada. Ah ! ah ! 

Znfp. Tenia, íbcorrela íbbrino. Y para re- 
eompeníar el zeio y amor , que ílempre 
me ha tenido .. 

Lucia. Y he de perder tan buen Amo ! 
Zrifp. Dos mil pelos de á quince reales / 
oe vellón cada uno en dinero efectivo. 
Lucia. Ah ! ah ! 

t’ed. Ap. Dos mil peíbs ! el canalla íé bur- 
la de mi. 

Los quales dos mil peícs íé habrán 
de íacar y pagar de lo mas bien parado- 
de mis bienes. 

Lucia. ík^e Vm. bien , Amo mío, la 
obra de caridad que hace ; pero Dios 
L ío pagará al ciento por ciento. 

^ * Ay?.. EL brivon me ha hecho una de 
fuyas.. creo que no tiene Vm,. mas 
que dexar. 
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Crifp. Todavía me falta añadir quatro pa- 
labras. Item mando á Crifpin... 

Ved. A Criipin i íe ha vuelto loco. 

Crifp. Por los buenos y fieles fervicíos... 
Ved. Ap. Q.ué traidor i 
Crifp. Que ha hecho , y fabe hacer á mi 
íobrino Don Pedro... 

Ved. Señor , Vm. no conoce bien á efe 
Cri!pin:es el peor criado q puede encon- 
trarle ; borracho , íífon, embuítero... 
Crfp. Sobrino , eftoi perfuadido á todo lo 
contrario: yo le conozco mucho mejor 
que tú , y á peíar de enyidiofos quiera 
dexarle... 

Ved. Ap. Perro ! 

Crifp. Seis mil reales de Vellón de renta 
vitalicia , para que me tenga prefente 
en fas oraciones. 

Ved. Ap. Yo rebfento. 

Crifp. A cuyo fin, de lo mas bien parado, 
y claro de mis bienes, fe tomará el capi- 
tal correípondiente , y íé impondrá á 
fondo perdido ; fobre que encargo mU'* 
cho ia conciencia á mis Albaceas. 

Ved. Ap. Canalla ! 

Crfp.pXs parece, íbbrino, que es demafia- 
do corta ia manda i 
Ved. Como , Señor , íéis mil reales? 

Crifp. Si , íin cuya claufiila el pr cíente 
teítamento íéra nu o y de ningún valor, 
por varias canias que me reíérvo. 

Ved. Pero tio , me parece que Vm. no lo 
ha penfado bien; ¿íé ha viílo ^más de^ 
xar á un criado femejante manda ? 
Crifp. Bien se lo que me hago, y no tengo 
cabeza tan débil como imaginas. 

Ved. Pero feis mil reales... 

Crfp. Si irp enfadas k dexaré doce mif^ 
Ped. Es poíibíe... 

Lucia. Señor , no k contradiga Vm. yo 
conozco mui bien fu genio , y lo haría 
como lo dice» 

Ped. Enhorabuena ; callaré : pero jamás 
he tenido tanta gana de hablar. ¿Qué 
pienía Vm i 

CriJp. Eñoi peníándo ÍT tengo sigan Ami- 
go a quien dexar un fidecomifo. 

Pea- Ap. El malvado íé burla de mi , v fl 
I> pro- 


^ g ^ fíefsaefó 

proíTgae de modo , no me quedará 
mas que el nombre de heredero. 
jffjfo. Tiene Vm. mas que decir i 
Cnfp- No 3 Señor, 
pá-d. Gracias á Dios. 

Pues ya efcá concluido el te-s-Smea- 

to ; auiere Vm- firmarlo ? 

Crifp- Bien lo quifiera, pero no me lo 
mire ia perleiia que me tiene impedido 

efte brazo derecho. 

Y habiendo pedido al teftador o^ue 
firmafe el prefente teftamento ha decla- 
rado no poder execiitarlo 5 por haílaríe 
impedido del brazo y mano^ derecha. 
Crifp. ¡Q.«e pefada carga es ia de hacer un 
te^amento ! ya gracias á Dios he fGido 
de efte cuidado j pero eíloí fudando a 

mares. - 

Zufio. jTiene Vm. alguna otra cofa que 

mandarnos ? 

Crifp. No > Señores ; folamente quinera 
que me dexafen Vms. efe inftruraento 

que acabo de otorgar, 

Mo. Efo es lo que no podemos hacer , 
porque efie inftrumento debe ponerfe 
precifamente en nueftro protoeolo ; 
ro volveré de aqui á un rato, y yo mil- 
mo traeré á V m. una copia. 

Ved. Dará Vm. mucho gufto á mi tío , y 
entonces gratificará á Vms. por fu tra- 
baxo. 

yimh.íÍLÓ no corre prifa. ^ ^ 

%^rifp. Lucia , acompaña á les Señores. 

S C E N A VIL 


Bon "Pedro , y Crifpin defnudandofe. ^ 
Crifp. CL.ué tai? ¿he cumplido mi palabra-. 

" veafe lo que es tener difeurfo ! íobre q 
yo mifmo eíloi aturdido de ia elegan- 
cia con que he hecho el teftamento. 
Ved.S'v, pero toda efa elegancia la has apro- 
vechado en beneficio tuyo ; dime , ca- 
nalla , ¿has perdido la chav^eta ? ¿hacer 
un teftamento tan en perjuicio mió , y 
dexár á Lucia una fuma tan crecida . 
Crifp. Pues á mi no me pareció demaíiada. 
Ved. Maldito feas... ¿con qu« treinta mil 
reales i 


tJmverfaL 
CrüVjp. Señor jCn cafbs íémejaóte§jé§ 
que cada quai quede contento ; 
dexár menos á efa pobre muchacha^ 
Ped. Cómo i traidor ! 

Crifp. Cómo que yo tengo acá mis fofpe. 
chas de que ella es parienta de Vm. 
íi es , no es ; y por configuiente , debía 
dexarla algo para deícargo del alma d» 
fu tio de Vm. y de mi co.nciencia. 

Ved. De tu conciencia? eli; ¿y los feis rjJ 
reales de renta vitalicia que te has man- 
dado , ion también para deícargo de ta 
conciencia? 

Crifp- Señor , no hai que tomar las cofas 
tan á pechos ; todo puede quedar com- 
puefto en un ínftante ; una vez que el 
teftamento que acabo de otorgar, y ea 
que de mi propia autoridad le he nom- 
brado por único heredero no es del 
gufto de Vm. nó hai mas que hacerlo 
pedazos , y hechario en la lumbre. 
Ved. No haré yo tal diiparate. 

Crifp-^^^ como aíl, fiento un cierto eícru- 
puio... un cierto ílnderefis... un remor- 
dimiento... aquijUn pelo en el eftomago.. 
Ved. Vamos , vamos, Crifpin ; veamos ea 
que eftado fe halla mi tio t ya tiemblo: 
me figuro que habrá eípirado ya, ó que 
á lo menos eftará muí cerca fu fin. 
Crifp. Oh '. por muerto , tan muerto eílá 
como mi abuela. No daría yo un ochavo 
por fu vida:y bien íabia que corría priía 
hacer el teftamento; ya, ya á viftoVm. 
que no me he dormido en las pajas. 
P^d.Si; confiefo que eres induftnofo,y 
tivo , y que jamás podré recotnpci'*'*^ 
tu zeloa 

Crifp. Si quifiera Vm. adelantarme un ar. 
de mi renta vitalicia... me haiip cu un 
urgencia, tan grande... 

Ved. Luego hablaremos de eíb. 

S C E N A V. 

Lhcía y los dichos. ^ 

huela. Ay ! ay ! Jefus ! yo me _ 

Ped. Q.ué tienes, muchacha? porque g 
lucia. Yo rebiento : ay í ay! no p 
hablar, §j. 


"Comedla 

Crlfp. Según éfo eftás ya difunta i dexace 
dé alaracas, y dinos lo que tienes. 

El Señor L-’On Lucas.. » 

Qrifp-'i^ q tenemos con el Sr. D. Lucas? 
InciA. Ay ! ay ! 

Crifp- Quieres no marearnos ? 
lucíñ. Una grande fantalma.,. 
ped. Qué dices ? jhas perdido el juicio? 
luda. Ay Señor de mi alma , digo lo que 
he viílo: deípues de haber acompañado 
á los Eferibanes hafra la puerta de la 
caüe, me pareció que abrian ia del quar- 
to en que eftaba íii tio de Vm. Tubo la 
cícalerajy quando menos lo penfaba, me 
encuentro cara á cara con el Señor Don 
Lucas, que andaba como un duende 
' dando vueltas por el quarto. 

^rifp- ¡Quantas cofas te ha hecho ver el 
miedo ! 

ímcía. Si digo que es el mifmo: que le he 
vifto ; que le eíloi viendo... ay ? ay í 
Crifp. j A que vienen efos gritos ? 
Í/#cní.Pefdona,Crirpin, ai verte me parecía 
eñár súendo a Don Lucas : en fin, gri- 
tando, corriendo y llena de miedo, he 
venido á decir a Vms. que el mal de mi 
Amo no ha íido mas que ua letargo , 
y que eftá ya mucho mejor. 

Pfd. Con quanta tenacidad fe burla de 
mi la fortuna. 

Lucid. O efperanzas agradables ! ¡o pro- 
yeftos bien concertados , que preño os 
habéis defvanecido ! 

^Ttfp. Suerte cruel ! tu lo quieres ? bien ; 

yo te cedo : mi ccnílancia eftá al cabo. 

. Ni íé donde eftoi, ni lo q he de hacer í 
anda, y que codo íé lo lleve la trampa. 
Pfí¿. Cóm© ? Crifp in ! ahora poco te moí- 
trabas tan grande y magnánimo , y un 
folo accidente te acobarda ? vuelve en 
recobra tus íéntidos ; hagamos fren- 
fe á la tempeftad : yo fin perdida de 
tiempo voi á entregar eftos vales y 
1-tras de cambio á Doña ífabel : jquién 
fabe? quizá efta diligencia ferá mas útil 
lo que parece. Tu , Lucía - al 
S'^arto de mi rio a cuidarle, y darle to- 
el auxilio que neceftee : voy, y al 
punto eftoi de vueirg. 


en Profa, 


S C E N A IX. 

Lucia. T Criíüin, 




Crifp. Pues he quedado lucido con mi tes- 
tamento: me parece que mi renta vitali- 
cia eftá pagada ya para íiempre. 

Lucia. Y mis dos mii peíos , en recom- 
peníá dei zelo, y amor que le he tenido, 
Crifp. Fortuna : líbrame de manes de la 
jufticia j todo efto me huele á chamuí^ 
quina : quiera Dios que no haya hecha 
yo mi teftamento de muerte. 

ACTO V. 

S C E N A í. 

Doña terefa , Doña Ifabel y Don Pedrffi 

Ter. Yo ignoro los deíignios de Vm. pero 
fean los que fueren , no me es decente 
íer depoíitaria de eftos papeles; una vez 
que fu tio de Vm. ha recobrado fus 
fentidos , me parece que lo mas acerta- 
do feria volverlos a poner íin dilación 
en el parage que eftaban. 

Ped. Mucho ha. Señora, que tengo cono- 
cido el noble proceder de Vm. pero no 
lo es menos el mío, y no puede fer mt 
animo apropiarme un caudal que no me 
pertenece : lo que Unicamente pido á 
Vm. es que conferve por algunos inf. 
tantes eftos papeles en fu poder: el Cie- 
lo me infpirará el ufo que debo hacer 
de ellos í el mifmo Cielo me es teftigo 
de que el principal objeto en todo la 
que hago es el amor. Quizá me excedo 
en manífeftar la pailón con que amo á 
efta Señorita : jperó no eftá eícrita mí 
tíiículpa en fus ojos ? 

Ifab.Vnz^ vez que mi madre aprueba nuefi 
tra unión , bien puedo con íii periniíbi 
explicar mis íntimos íéntimientosi fepa 
Vm. Señor Don Pedro que fu perfona 
es lo único que eftimo, y que rodas las 
riquezas del mundo no ion capaces de 
liíbngear un corazón como el mío. 

Peit. 1 ampoco quiero yo otras riquezas. 


íi ilego á merecerlo. 


D > 


Vé 


í8 

fer. Ve ai íxCelenteS penfatnientos para 
paeftos de letra de molde ; pero fepan 
Vms. Señores míos , que el amor ío;o 


TX tiefedero Vnívsrfat 


> lii». vj^ñores míos, que el auior íolo 
no dá que comer ; yo que tengo 
riencia Ies afegurojque en tanto fubiúce 
el amor en los cafados » en quanto no 
tienen hambre. 

P^¿/. Y a gracias á Dios íe halla mi tio me- 
jorado : con eílo renace mi efperanza ; 
y para verla cumplida , voi a foiicitar 
con maña que haga teílamento. ^ 
Tír.jPero no teme V^m. hacerle objeTo de 

y* t /-* I _v la/Vi-k® 


S C E N A IIT. 

Don L.ucas , Crifpin y Lucia. 

Ltic. Creo que no he vuelto aun del toco 
de mi defrirayo. No se donde cftoi ; 
luz del dia me deslumbra ; y fiemo taa 
débil ia cabeza... he tftado mucho tieta, 
po con ci letargo í 

No ha durado tanto como creíj. 
mcí»; pero efte accidente nos habla puef. 
to a todos en tai cuidado, tal agitación, 
tal inquietud, que es impofibie explicar- 
lo. Pregunte lelo Vm. á Crifpin. 


po 

LuCTát. 

mos 


T iPero no teme Vm. hacerfe objete de lo. r reg^u....- - .... - v. 
a col-ra , a hecha meno. eftos papeles! Cr<i/>.S. fup.era Vm. Señor, los afane, 

,J ” i, .(lamente ia raaon que me nos ha «ftado la ind.fpofic.on ce \ 

el ttabaxo que yo he tenido en dilponer 
lo necefario nara res^lsr las cofas, cnma 


lu colera , n uce..» 

"Bed. Efa es juftamente la razón que me 
mueve á guardarlos todavía por algún 
tiempo. Yo conozco a mi tio : Seño» as 
por folo recobrar efte depofíto , conce- 
derá fácilmente quanto fe le pida ; a 
Vm. toca encargaríe de él, y ayudarnos 
afi en eftas criticas circunftancias. 

trea. oi » r n hjf^ve demos encomendarle a Dios. 

Vmí es para devo^lverl^ muí en^bce^. ^ , 

Jfah. Con todo no ex ri oun- Crifp» Ptié tan grande el íéntimiento que 

por cómplices y foi tan novicia p C ^do vió que Vm. fe iba po 


iu para reglar las cofas, como 

pudiera Vm. haberlo hecho... fe admi- 
raría Vm. pero con una admiración d« 
q quizá no hai exemplar en la hiftoria. 
Luc. jY dónde eftá mi fobrinoí me dá pe- 
na no verle aquí. 


to de reftituGÍones. ^ 

Ved. Alguien viene. Es Crifpin. Que traes, 
porque vienes tan alterado í 

.V S C E N A II. ' ^ 


Crifpin^ Doña Terefa, Ifabel,y D. Vedre. 


Crifp- Vamos, Señor, animo : ahora fe ne- 
cálta valor para foftener el ataque. El 
Señor Don Lucas liega á efta faia en fu 
mifina perfona. 

Válgame Dios ! íirvanfe Vms. venir- 
fe conmigo á mi quarto. Yo no ine ha- 
llo en eftado de prefentarme a mi tío, 
V conviene también darle lugar de exa- 
lar fu enojo. Quando fea tiempo ven- 
drémos todos únicamente a procurar 
fuavizarle , y á folicitar el logro de 
nueftros proyeao?. Tu quédate aquí, 
Obferva todo lo q pifare y dame^avifo. 
trifp-^é aqui. Señor Criipin, que le halla 
vm. metido en un embrollo de los inas 
foiemnes: quieta Dios que orégano fea. 


.L LiV LAíí 

tubo quando vió que Vm. fe iba por fus 
pafos contados á entrar en la barca de 
Aqueronte, que no dando oídos fino fo* 
lamente á fu dolor , fe fué á hechar.» 
Luc. A dónde i al rio i 
Crifp- No í Señor , fobre fu cama ; donde 
bañado en lagrimas eftá dando gemidos, 
capaces de enternecer á un tparmoL 
l,HC- Vé pues ai inftante á confolarle : dile 
que no he muerto, que el Cielo le re(- 
tituyeua tio que fiempre le hs querii.o 
con ternura , y que oy m.iímo quie» ^ 
darle pruebas evidentes de fu amor. 

Sino eftá ya difunto le nalgona 
volandas. 

S C E N A IV. 

Don Lucas y Lucia. 

UiC. Me parece que he eftado ma® ®a- 
de lo que creia. .. 

Lucia. En mas de una hora le hemos 
nido á Vm. por muerto. . • ^ 

Lut Es precifo pues explicar mi 
voluntad im perder tiempo: ¿u 


‘Cimedla en Prtfa, 


1jíci4. Si 3 Senof» ^ i.. j- 

Que vueivsn s llaoiarlcs 3 y Ies ei- 

gan Gue vengan ecuÍ eI ir.ftante. ^ ^ 

l^ctcSCiC Vm. feguro de q no tarcaran. 

S C E N A V. 

V$n Vedrcy Lucas , Crifpin y Lucia, 

Crifp‘ Veale Vm. por fus miimos ojos. 

PfdyEs poílble que vuelva á ver a mi tio 
con vida , y que el C-ielo movido de 
mis lagrimas me permite que vuelva a 
abrazerle í 

lite. Si , fobrino mió ; vivo eíloi , y aun 
que cafi me ílento tan malo como antcs> 
doi gracias á Dios porque fe ha dignado 
prolongar mi vida para poner ea exe- 
Gucion el defeo que tenia de dexarte en 
mi telbamento por único heredero de 
mis bienes. 

Lucia. Efte íi que es fobrino de Vm. Se- 
óor , y que le ama tiernamente ! íi Vm. 
hubiera vifto ios íincopes, las crifis que 
padeció por Empatia durante el acci- 
dente de Vm. le hubiera trafpafado el 
corazón. 

Crifp. A todos tres nos han tocado nucE 
^tra buena parte. 

íacta. En fin , el Cielo íé ha apiadado de 
mieílra doloroíá y trille fítuacion. Pero 
quién vieneí ah! es uno de losEícribanos. 

Luc- Sea Vm. bien venido Sr. Don Juílo. 

Crifp. th ! ahora fe defeubre todo el paf- 
tel. 

S C E N A VI. 

D. Juftoy Lucas , VedrOi Lucia y Qrifpin. 

Luc. Yá ha mucho tiempo q efpero á Vm. 

alegro macho S/. D.Lucas d« que 
Vm. íé halle ya mejorado. No hai cofa 
que íirva de mayor alivio á un enfermo 
que el hacer relíame ntOj porque es conY- 
Xante y experimentado que el cuerpo 
adquiere vigor quando el interior e.ítá 
tranquilo. 

Luc. Todos los días obfervo efo miírno. 

Zufto. Aguí tiene Vm. la copia que le ofre- 
cí traer. 

Luc. Qiié papel es efe í 

}uJ:o. Es el teilamento que Vm. acaba de 
otorgar. 


\ 


Luc. Yo he otorgado teílament* ? 

Juj'h. Sin dudsi y habrá peco mas de una 
hora. 

Lucia. Crifpin, el corazón nie paípífa. 

Crryjp.Lucia, yo efloi temblando de miedo» 

Luc. Vm. eílá foñando. Jallamente para 
otorgar mi teílamento he mandado lla- 
mar á Vm. 

J»y?o. No fueño , no Señor. Vm. mífmo 
cílando en íu laño juicio , ha di&ado 
eíé teílamento: 11 deípues Vm. fe ha ar- 
repentido, es otra cofa: el Señor, a Ped» 
Y ella Señorita eílaban prefen- it Lucia, 
tes , y pueden decir íl es verdad. 

Ved. Qué diré ? 

Lucia. Fuerte apuro ! d 

Qrifp. Aqui fué troya, 

Luc. Mi íbbrino eílaba preíénte t 

"¡ujio. Si , Señor ; no hai duda alguna. 

Luc. Es verdad , fobrino í habla, dirae I» 
que ha paíádo. 

Ved. Por Dios , Señor , no me hable Vm. 
de teílamento , es arrancarme el cora- 
zón con demaílada crueldad. 

Luc. Pues habla tú , Lucia. 

Lucia. Criípin, habla tu por mi: yo fíente 
q la voz fe me enreda aqui en las agallas. 

Crifp. Yo pudiera íatisfacer mui bien á 
Vm. porque nadie eílá mas en los au- 
tos de quanto ha pafado. 

Luc. Yo he hecho teílamento ? 

Qrifp. Mire Vm. no fe puede decir abfo- 
lutamente que Vm. lo haya eferito: ello 
feria encargar deraafíado la conciencia; 
pero lo cierto es que un hombre peco 
mas , ó menos de la eílatura de Vm. y 
vellido con corta diferencia como Vm. 
ella ; íentado entre dos Elcribanes en 
efa mifma lilla q no me dexará mentir, 
ha diñado de verbo ad verbun el fuíb- 
dicho teftamento: yo no digo que fuefe 
Vm. jQjaién íábeí pero en fin ; fué Vm. 
ó y ó. 

Jrry^.Ncda es mas cierto, y Vm. puede cre- 
erme. 

Luc. El letargo debe haberme quitado la 
memoria. ^ 

Qrifp. Efe es íln duda. 

Se- 
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Lj'.’c. Seguramente j y en. prueba de ello, 
digaVm. ¿no fe acuerda Vm. que para 
cierto negocio me mandó llamar á dos 
Efcribanosí 

Si. 

hucia. Que vinieron k eíla faía : q fe Ten- 
taron , que facaron pluma, papel y tin- 
tero, y que Vm. les eftaba did;ando í 

L»5. No. 

\jficia. Es el letargo. 

Crifp.'i^o fe acuerda Vm. clara y diílin- 
tamente , que vinieron aqui un fobrino 
Gallego y una íbbrina Aíluriana , y le 
dixeró a Vm.mil picardías en fus barbas? 
L«c. Si. 

Qrifp. no fe acuerda Vm- que para to- 
mar Vm. venganza de aquellos fobnnos 
defcomunales, me ofreció dexarme en íu 
te {lamento una renta vitalicia? 

'hfic. No. 

Crifp. Es el letargo. 

Ijííc. Creo que ellos tienen razón , y que 
en efeao el accidente me ha traftorna- 
do la memoria. 

tuda. No fe acuerda Vm. q D.Emeteno.. . 

Pr¿¿De que íirvea todas efas preguntas, 
mi tio eílá de acuerdo en todo : en la 
debilidad de fu memoria ; en haber lla- 
mado los Eícribanos ; en haber diaado 
el teftamento. ¿De que firve moleltar^.s'. 

huc. Es precifo q fea verdad, pues q todos 
lo dicen; pero veamos lo que he dictado. 

Crifp. Eh voló la Capellanía. ^ 

J;./."AtiendaVm.pafaré enfilenciolo q es 
para formula ; é iremos a lo fabílancial. 

'Lee Ante nos los infrafcriptos Efenbanos 
de Numero pareció el Sr. Don Lucas cte 
Villafeca fentado en fu filia poltrona, y 
habiéndonos manifeílado por fu güilo y 
difeurfos , q aunque enfermo de cuerpo 
fe hallaba en fu fano y étero juicio,dixo: 
ó reflexionando madurameste que todo 
en efte mando es frágil y craiiíItoríG... 

C'-iCü :Q.ué corazón de pedernal no .e na 
’df hacer pedazos oyendo ellas palabras! 

LmU.Yo no puedo contener mis gemíaos. 

Lite. Vaya, hijos mios, confolaos que to- 
davía eftoi vivo. 


Universal. 

j 

J/íyr.Coniiderando también la vicifitud de 
las cofas humanas, y no queriendo ajQ. 


rir ab inteflato. 


Crif. Ab inteftato! 

LticU. Ab inteftato ! ella palabra me traf! 
pafa. 

Señora , por Dios moderefe Vm. kg 
Confiderando también la viciíitud de 
las cofas humanas, y no queriendo mo. 
rir ab inteftato. 

Crifp. Ab inteftato ! 

Lucia. Ab inteftato ! 

Juft. Si Vms. profiguea de eíc modo có 
podré leer. lee. Otorga y hace por ef. 
crito el prefente teftamento en la forma 
íiguiente. 

Lúe. Si me acuerdo ni una palabra de todo 
efe preámbulo, quiero q me emplumen. 

Lucia. Es el letargo. 

Seguramente: vea Vm. Señor lo que 
íomos ? á mi éfto me confunde. 

Jüft. ítem ; mando que íé paguen todas 
mis deudas. 

Lhc. Mis deudas ! yo no debo nada. 

Juji. Vea Vm. lo que ha confefado por 
íii propia voca. /ef.Debo feis cientos y 
cincuenta reales á mi vinatero que es 
un ladrori de tabernero que vive ai á la 
eíqutna. 

Luc. }Yo debo feis cientos y cincuenta 
reales! Efta es una maldad. 


Crifp. Perdone Vm. Señor , es el lefarp 
y o no sé realment e íl Vm. fe los debe ; 


pero él fe ios ha pedido mil veces. 

Luc. Efe es un ladrón canalla , que met^' 
ce que le ahorquer?. j A • 

Crifp.Oii^nÓQ ahorcafen a todos los de m ^ 
oficio, no creo que nadie fe pondrá lUíO; 
^ufio. Item : cumplido y pagado ® 
teftamento en el remanente de mis 
nes, derechos y acciones que me comp‘^ 
ten; inílituyo y. nombro por mi 
mo y aniveríal heredero, a Don Pc 
de Villafeca mi fobrino,paraque los m 
y herede con la bendición deDios y^' 

Ved yíe faltan las fuerzas. _ 

JuftQ. Desheredando de todo 
y plena efpontanea voluntad 
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ujh. Seis irll reales ¿e vellón de renta 


Yfjs demás psriencés nacidos 7 por na- 
nacer. 

Crifp- Es eílilo de Eícribanos. 
í,ul. Á ia verdad, mi intención era dexár 
por heredero á mi íobrino, v en eftc co- 
nozco que pudo haber diftado el teíia- 
menro. 

lee. Item : mando a mi criada Lu- 
cia , que eftá preíente... 

J,uc. No tengo valor para oírlo. 
lufio. Y me ha férvido de quince años a 
ella parte para que íe cafe con Crifpin, 
7 para recompenfar el zelo , y amor 
que íiempre me ha tenido dos mil pefos 
de a quince reales de vellón cada uno 
en dinero efe&ivo. 

Qrlfp.SeíxOT... en realidad... por poco que... 
no... jamas... porque en fin... mis pala- 
bras... quando lo pieníb... no puedo, 
porque el agradecimiento me quita las 
palabras... habla tu por mi. á Lfici^, 
twtA. Ah ! Señor ! 

L»ír. ;Q,ué fignifica toda ella algaravía i 
yo no puedo fer autor de femejantes 
difparates. Dos mil peíbs! 
lucia. iOjué, íe habrá Vm. arrepentido de 
haber fundado efta obra pia! á una mu- 
chacha foltera que quiere tomar e fiado, 
y vivir honradamente ¿la negará Vm. 
una ílima tan corta f 

Lííc. Dos mil peíbs I quince, ó veinte du- 
cados , enhorabuena. 

Lucia. Efte año hai tan mala cofccha de 
maridos, y andan tan tirados que ape- 
nas por dos mil pefos íe podrá encon- 
• trar algo que valga un ochavo. 

L-uc. quién la manda á Vm. pedir co- 
tufas en el golfo ? contentefe Y m. con 
lo que íe encuentre , y no íé ande en 
guliorias ; vamos acabando. 

¡fífio lee. Item ; mando á Crifpin... 

Ya ha llegado mi vez , Dios me la 
depare buena. 

Por los buenos y fieles íérvicíes que 
¿a hecho , y debe hacer á mi fobrino 
Don Pedro... 

Ific. Veamos en que Tendrá á parar todo 
exordio. 


vitalicia 5 paiacue me tenga prefcnce [ 

en fus oraciones. r 

Crifpin heckandefe k los pies de D. LíiCñS. 
Crtjp. Si, Señor : yo le prometo á Vm.de í" 
rodillas tener f empre prefente. Vé aquí 
lo que fe llama un hombre verdadera- " 

mente generoíb. I' 

Lmc. No íerá por vida mia. Aquí hai enre- 
do, y yo quiero. Señor pjfio, que Vm. 
me diga que fignifican todas eftas man- * 
dat. i| 

JuJlo. -¿Y qué quiere Vm. que le diga ^ mí ^ 
Obligación es eícribir puntualmente lo 
que me difian ; efto es hecho, y no ^ 
tengo que meterme en mas dibujos. 

LfiC.¿Yo habia de dexár tontamente y fin J 
ningún motivo, feis mil reales de renta 
vitalicia á efe canalla de Crifpin , á 
quien íi mi fobrino me hubiefe creído, ^ 
hubiera deípedido de íu íérvicio tiem- ij 
po ha ? 1 

Crtfp. No fe arrepienta Vm. de haber he- 
cho una obra meritoria j jquiere Vm. ^ 
deímentír efte afio de generoíidad í y ' 
fer avaro baila defpues de fu muerte í 
Luc. jSi me habrán quitado de mis bolfi- 
llos los vales y letras de cambio ? cafl ! 
no me atrevo á bufcarlos. 

Entra las manos en los bolflhs. 

Ped, Qué apuro ! no tiene Vm. que buf- í 
Carlos, que no eílán ai. v 

Lhc. Pues dónde efián ? refpc.nde. | 

Ped. No ha mucho que por mandado de t 
Vm. los lleve a Doña Ifabel. 

Luc. Por mandado mió i 
Ped. Si , Señor. 

huc. Ro me acuerdo de tál eoíá. 

Crijp. El letargo tiene la culpa. ’ 

Puc. Aqui hai gato encerrado. Ya eñoi 
canfacio de tanto letargo. Vé corre á ca- 
fa de Dona Ifabei , y dila que quando 
la hice efe aon habia perdido los fenti- 
dos, la razón v el juicio. 

S C É N A VIL 

Laña Terefa, Ifabei^ Lucas, Pedro , L« 
cía, Qrtfpiny lufo. 

Ifab. No fe inquiete Vm. que yo vengo a 
entregarle fus papeles, ' 
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fL.Valc^ameDíosi Crlfp.Sthoti ■ 

Ved. Pero baKO ciertas condiciones que L?r¿.No puedo remediarlo: aie enternezco, 

— T ^ /'or'rp'^pr jcalta a-auEi papel • 

Vm. nos na de conceder. ^ ^ r 

-c, . 4 :^.v,ní»<i ? Iiab. No . Señor : cité Vm. lesuro 


\ Lli* dv/d X*» vx ^ 

\mc. ;Y anales fon efas condiciones . 

Ved. La primera es que Vm. apruebe y 
revalide el prefente teiTiameato. 

L^c-jHas perdido ef juícíoí ¿con que quie- 
res que dexe a efa fregona una manda 

L/JL^No pierde Vm. en la manda Señor, Aquí eftan. ' vr i 

finci en el premio que le efperaba: quan- Fed. ¡Como puaiera yo dar a Vm. las de. 


«i.:^u.n pap-wi • 

Ifab. No , Señor : eíbé Vm. feguro de 
ninguno falta. 

Liífc. Pues bien ; fíendo aíl , delante del 
prefente Efcribano , coníiento en todo 
lo que íé me pide , y ratifico el tefta. 
mentó : vengan mis papeles. 


ixnv/ cii wA '- 4 - » 

to mayor es el legado , tanto mayor es 

el mérito. ^ 

L»c. Y efe canalla ha de tener íeis nui 

reales de renta i 

Crifp. Yo le prometo a Vm. emplearlo 
bien. A mas de efto á Vm. en nada le 
pueden perjudicar. 

JjfiC. Es verdad que el no ha de gozarlo» 
hafta defpues de mis días. _ ^ 

Ted. Todavía falta otra condición. Mire 


bidas gracias t 
Lite. Dexate de gracias , que no las necef- 
ílto. Gafaos al inllante , y procurad te* 
ner hijos que os hereden por linea rec- 
ta. Efto es lo que importa. No hai raza 
peor que los parientes colaterales. Re- 
negad para fiempre jamás de fobrinos 
y fobrinas , plagas mas funeftas y ani- 
males mas dañinos , que jamas lo han 
fido la pefte , ni la guerra. 


Todavía falta otra condición. Mire lido la peite , ni la guc. 
i; ^ o p„r iCahel Vm. fabe Qrifp. Ap. Dexemosle en fu error ; algún 

lo. ¿i. ftári él, y fino, poco fe pie, de 


V IE * « ClLíi - y - ' . • 

el imperio que tienen fus 'gracias en los 
corazones , y ha experimentado el po- 
der de fus atraaivos. Yo ^ 

de rodillas me la conceda por Eípoía. 
I^UC. Ah i Señor fobrino , Señor fob^rmo. 
Ved. No forme Vm. mal concepto de mi. 
Aii pailón no fe manifeftó nafta que 
Vm, hubo mudado de íd^. 

^er. Creo que conceder á Don Pedro o 
que pide , nos eftará muí bien a am- 
bos. 


día faldrá de él, y fino, poco fe pierde 
en que queden fin herencia dos parien- 
tes montarazes- 

L«c. Vamos, fobrinos míos, á celebrar ef 
ta boda. Ya me regocijo de penfar en 
ella. Tú me la has de pagar,bfivon; pe- 
ro no puedo culparte fin culparme a 
mi mifmo , tú me has jugado una pieza 
propia de tu edad ; y yo iba a cometer 
un defacíerto imperdonable en la rara. 
Ifabel , ¿le quieres por tu marido í 


11' iiaoei , ¿le quicics pui " 1 

Bien , veremos , pero antes de refol- Ter. Yo refpondo for ella que fi, de .»io 
vnipl van mis pape- fu corazón. , 


Í4C^ r>icil > vcictiAv/i» 9 Y 

ver, quiero que me vuelvan mis pape- 

J^ah. Aquí los tiene Vm. del mifmo mo- 
do oue los he recibido. 

Is^á-z^^Aito ai, antes de todo , es menef- 
ter firmar ios artículos del tratado. 


fu corazón. 

Crifp. Y tú , Lucia , no tienes nada quc_ 

decirme. , , 

Cucia. Q.ue eres el merlin de los cria ^ > 
y que te quiero una vez que eftan cc* 
rientes ios ibis mil del pico. 

.... 1 r\ ^ 




HC. amo me rus cus-a-.^»- — i 
de enviar á todos á Galeras De redillay. 
fed. Tío mío; Vm. vé nueftra confterna- 
cion. Apiadefe de nofotros , o cietermi- 
neíe á vernos morir á fus pies. 

'L.itc.a. Señor f 
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defde oy reine en mi caía la abun a 
y la alegría. Con efto intento 
me del chafeo que me han 
realmente he merecido, como lo 
todo viejo que fe enamora. 

N. 
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